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vennünk, hogy Lukácsiu László a belé~ j péssel a román nemzetiségi párt, a 
nyesi választó-kerület országgyülési kép- mely azzal a jelszóval vonul a parla
viselője, a magyar parlamentnek tagja. A l mPntbe, hogy objektiv müködéssel közele· 

l dolog igen-igen szomoru, de valami rop- j dést keres a többi parlamenti pártokhoz, 
pant veszedelmet nem jelent. A lacfalusi s a magyar közvélemény rokonszenvét fogja 

l pap, akármennyire bálványozzák a hegyek keresni, - elvesztette a jogcimet, hogy 
l románjait nem árthat többet a parlament- ezt a programját komolyan vegyék. Mert l ben, mint a mennyit a nemzetiségi párt Lukácsi u: nem politikus, hanem demagóg. 

1 
eddig árthatott. A magyar pártok nagy l Lukáesiu : vörös posztó a magyarság sze· 

J gyöngeségéről adna bizonyságott ha ettől l mében s a román köznép előtt épen ezért 
j az uj képviselőtől többet féltenének, mint 1 kedves. Lukácsin: nem talentum, hanem 
. eddig a párttóL A párt, igaz, nyet vele · a nemzetiségiele között az üldöztetés meg-

•mliiiiíiiiiiíiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiíiiiiiiiiíiiiiiiíiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiliiiiiiiiii ! egy kitünő obstruktort ; de vagy tud vé- testesitője. A belényesi kerületben nem 
1 gezni a koalició a nemzetiségi obstrukció- pt'ogramot adott, hanem sebeit mutogatta, 
! val, és akkor legyüri Lukácsi u Lászlóstul; vagy pedig mutogattatta. Azokat az éve
i "\agy nem tud, s akkor mindegy, hogy ket, amelyeket "román volta miatt · ülnie 

Lukácsiu győz. 
Arad, augusztus 26. ! Lukácsiuval. többen vannak-e, vagy keve ! kellett. (Vajjon, hogy érezték magukat mel-

Valahol ezer táján jár Belényesen a ' sebben. i l(':tte azok a román politikusok, a kiknek 
Lukácsin szavazattöbbsége, amikor az este Veszedelmet tehát nem rejt a belé- : hü nemzetiségi érzése nh1esen az állam· 
a vezércikk-írásra kényszerit bennünket. nyesi győzelem, de igen sok sajnálatost. fogházzal felülbélyegezve '?) Ez a Luká· 
Ekkora előnyt behozni igen bRjos. A ta- Jvfind a románokra, mind a magyarokra · esiu lett népszerü a falvakban, s a nem~ 
pasztalt választási fókák szerint ilyenkor nézve. Mondjuk előbb, szigoru tárgyila- · zetiségi párt ezt a Lukácsint hozta be, 
-.csak kettő segíthet, az isten csodáJa, vagy gossággal, ami a románokat illeti. : minden ert-jénele megfeszítésével a parla
az, ha a választást felfüggesztik. Az is- l A választók akarata szuverén. A szen- ' mentbe. Ezzel fölvonta a kötekedés labo
ten a csodáit, sajnos, nem szokta arra vedő választói jog határb-n belül azt góját; dacos akarattal idézve az indulato
tartogatni, hogy a koalició baklövéseit emelnek vele, akit akarnak. Ha Ausztriá- kat, ame'yek a magyar részen Lukácsitt 
·helyrehozza; a választás fölfüggesztésa ban valaha egy züllött pincért tettek meg nevének hallatára önként és okkal csa
mindenesetre derék eselekedet lenne, de a képviselonek, a belényesiekrft k · is meg- pódnak föL Az a párt, a mely ezt tüzi ki 
kuriai bíráskodás idején a választási el- adta a törvény a módot arra, hogy Lu- célul, amely ennek a célnak érdekében 
.nök sohase lehet biztos abban, hogy a kácsiu Lászlót válasszák képviselővé. Azon- mozg<'•sítja összes ütegeit, az nem készill 
kuria a hazafias érzések ugyanazon mér- ban a választók akaratát a pártok did- komoly parlamenti munkára, hanem - · 
legével fogja ezt a lépést vizsgálni, amely gálják, s ez esetben első sorban a román botrányokra. 
,ot ennek elkövetésére inditaná. nemzetiségi párt a felelős azét·t, hogy I<~s most, véreink, szálhatunk arról, 

Mint bekövetkezett, szomoru tényt kell i Lukácsiu képviselő lett. Ezzel a lé· a mi a magyarokat illeti. Bizony, nagy 

Belényes. közepe. Ezernyi rémhir szál1angott a belényesi igy szabadon bocsájtották. Kozma János men· 
választá.s felől s a szerkesztőség telefonja min· ten ott is hagyta az egész tagosltást, ha7auta· 

Belényes! Ki hitte volna, hogy ez a he. den pillanatban megszólalt: zottt hogy többé a tulságosan buzgó csend-
;gyek k5zé dugott városka, ameJynek csöndjét - Halló kérem ... Mt van Belényesen 1 őröknek kezei köz6 ne kerüljön. 
legfölebb a bukaresti dalnokversenyre készülő - Halló ... Hogy áll Lukácsin 1 A nemzetiségi párt vezető férfiai természe-
.d&lárda verte föl - még valaha a világ kö· . - Iga.z, hogy Goldis Lászlót agyonverték 'l tesen az egész választás alatt a esendőrök nagy 
zepe lesz 1 Hogy valaha még küJf5ldi ujságiró.· Volt olyan hidegvérü és angolos ur is, aki terrorizmusáról panaszkodtak. A falvakban sze· 
kat is szAllit oda a vasut, amely abban külön· röviden csak igy szólt a telefonba: . rintük a esendőrök minden intelligens román 
bözik a föld kerekségének többi vasutaitól, - Kérem a számokat! Tizenkét órakor Lu· embert megakadályoztak a kori.eskedésben. A 
hogy azok közelebb hozzák a városokat a elvi· kácsiu . . . másik oldatról azonban még hangosabb volt a 
Uzációhoz. a belényesi vasut meg arra jó, hogy A vidék érdeklődött különösen. De volt ts panasz. Hogy senkinek az élete sincs bizton· 
még jobban elzárja a világtól. Mert a belényesi reá ok, mert Belényes az isten kegyelméböl ságban,. hogy . a fanatizmus. elképzelhetetlen. De 
vasutra felülhetsz barna hajjal s leszállhatsz olyan kitünő helyen van, hogy onnan nem Ie· hát az Ilyesmi választás ideJén csak természetes. 
róla ősz fürtökkel; megőszlt, ha nem éppen az het telefonálni. A sürgönyhivatalt megszállták 

1 
A válasz 1ás legérdekesebb alakjai minden• 

idő, hát az unalom. A belényesi vasut az, a fővárosi és nagyváradi tirlapirók, ugy, hogy 1 esetre a külföldi laptudósitók, akikkel csak 
amelyről ha lekésel, az állomásfőnök a legna- sürgönyözni sem igen lehetett. Igy történt, hogy Inger Szolimán emír vetekedhetik érdekesség 
gyobb lelki n~ugalo~mal mondja: Tessék el· az egyik nagyváradi lap azt jelent,tte: Vaskóhn dolgában. A derék alkirály a nemzetiséglek mel
sé~álni a leg~.ozelebb1 állomásra s ott megvárni, tegnap Goldis László országgyüJési képviselőt lett üti a dobot. 
m1g a vonat odaér . • . A belényesi vasut az, l letartóztatták. Goldis László a faluban kortes· A kis városban pedig olyan élet uralkodik, 
aminek sinein egyszer egy tehén ballagott, amit kedett. A csendörök a főszolgabiró igazolványát amilyent még egyetlen választás alkalmával 
nem tudtak onnan elkergetni. A vonat meg- kérték tőle, a képviselő azonban ilyesmit fel- sem láttak még a legöregebb belényesiek sem. 
állott; a tehenet előrehajtották; mire a moz· mutatni .oem tudott. Erre bevitték a fő~zoJga A gomblyÚkak.ban, a kalapok mallett a frunza 

·dony elkezdett pöfék~lni ujra, de .kis idő mulva bírósághoz. verde, vagy a 48 as kortestolt. És csendőrszn· · 
ismét megállott, am1kor egy utas bosza.rakova. Az ilyen választá i kellemetlenségek nem rony mindenfelé. 
kérdezte: - Ugyan. az ördögbe is, miért állot is ol,Yan hihetetlenek. Kellemetlen kalaudja A választási helyiségben pedig folyik a sza• 
tunk meg már megmt 1-Könyörgöm- hang· akadt Kozma János uradalmi mérnöknek: is. A vazás. Majd hajnal felé lesz vége 1 - · mondo· 
-zott a felelet .._ már megint utól értük a te- járásbiróság megbizásából a szentmihályi ha- gatják. És az esti órákban, amikor Luká.csiu 
henet · • · . • . tárban tagositási méreteket végzett. A csend· már nagy többséggel vezet, suttogni kezdenek 

A belény~I vasut a ~lág legolcsóbb köz· 6rök azt hitték, hogy ez is valami román kor a Kardos párt tRrtalékjáróJ. Az izgatottság egyre 
lekedési eazkoze, m~rt m1g a budapest-bécsi tesfogás s Kozmát a munkálk:odásban feltarlóJ· nő. Kortesek lótnak-futnak. Rémhireket koJpor~ 
gyorsvonat 8 írtért ot óráig viszi as embert: a tatták. Egyben fölszólitották. hogy kövesse tálnak, anélkül, hogy ellenőrizni lehetne öket. 
belényesi vonaton öt órai vasutazás 2· frt 5-0 őket a belényesi főszolgabirósághoz. Utközben Vér, verekedés, szurony, zaj, orditás, veszeke
.krba kerüli · • • . azonban egyik püspökségi erdőőrrel találkoz- dés ... na. ha a külföldi kollégá.k haza érnek, 

Tehát a mai napon Belényes volt a Yilág tak, aki Ko~ma Jánost igazolta. A mérnököt megini sok szó esik a Bal.-ánról •.. 

lt.lal azAm.11llk 14 oldal. 
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darab megaláztatás van abban, hogy az 
az ember, akinél kihívóbban alig sérte
gette valaki az állam fensőbbségét, a ma
gyar törvényhozásnak tagja lehet. Mert, 
ha már megválasztották, dőreség lenne 
Nagy Györgyöt, meg Somogyi Aladárt arra 
bujtogatni, hogy ugyan pofozzák ki ezt is 
a parlamentből, nemkülönben azt is kár 
lenne elvárni a képviselőktől, hogy a par
lamentbe való belépését mindenáron aka
dályozzák meg. A választók akarata szent, 
s a választák akaratából lett képviselők
nek ezt tisztelni kflll akkor is, ha egy 
Lukácsinból formál törvényhozást. És mi 
még se tudunk szemforgatóan és fejcsó
válóan sopánkodni azon : ej, hogy még se 
azt a Kardos Arpádot választották meg 
a belénycsiek. _ Kardos Árpádot, az isme-

. retlent, az idegent, aki ép oly nulla a ke
rületben, mint a kerületen kivül. Haran
gozták ugyan, Nagyváradról a vészt: nem 
kell Kardos Arpádot nézni benne, banern 
a magyarság érdekét a nemzetiségi ve
szedelemmel szemben! E{j, - hát olyan 
jószág az a II!agyarság érdeke, hogy azt 
csak Kardos Arpádra lehet bizni, nem va
lami különb emberre? És azoknak, akik 
a magyarság érdekét szivükön viselik 
ép egy Kardos Árpád javára kell ezt ~ 
szent érzésüket harcba vinni? . . . 

Odafönn pedig bizonyára vonogatnak 
~nehány kegyelmes vállat. Megtették, amit 
lehet. Adtak annyi csendőrt, katonát, a 
mennyi csak a kerületbe fért. Ezzel mintha 
egy régi taktikát követtek volna, amely 
ilyen küzdelmek Eorán, a multban bevált. 
Tisza Kálmán egy választá.r•on tényleg 
megroppantotta a nemzetiségi pártot, ugy, 
hogy az a sértődöttet játszva, ezután be
mondta a passzivitást. Ezeken a válasz
tásokon voltak . csendőrök ; de a csend
őr nem volt eszköz, hanem staffázs. A 
választást a taktika döntötte el; a csendőr 
legföJlebb arra való volt, hogy a taktikát 
megvédje a kitörő indulatoktól. Taktika a 
jelölésben, a helyi viszonyok, körülmények 
értékesítésében. A belényesi választáson 

- pedig a magyar jelölésnél nem az előrelá
tás érvényesült, han~m Barta Ferenc üz
leti érdekei, amelyeket a koalició jobban 
respektált, mint a magyarság érdekét. 

És hogy azok a jó tárkányiak nem 
tudták a magyar jelöltet diadalra vinni ! 

· A tárkányiakból áll a kerület magyar 
népe. Nekik az a hivatásuk, hogy a fejük 
betöretése, a bordáik biztonsága. árán is 
meghódítsák a románokat a magyar je
löltnek. A tárkányiak talán most is meg
hozták volna ezt az áldozatot ; de oly su-
1yo~ baklövések mellett lehetetlen volt az-

. zal eredményt elérni. És ~ tárkányiakhoz 
hasonló a nemzetiségi vidékek magyar
sága. Odafönn, a kormány s a pártok hi
vatalokban és zöld asztaloknál csinálják a 

. nemz~tiségi .~o1itikát. Hol paktummal, hol 
az erelyest Jatszva. Idelenn, a nrmzetisé
~ek közé rekesztett, magyarságnak hiva
tasa, hogy a nemzetiségiekkel kötekedjék 
s vé~jo a magyar állameszmét, amelyre 
az aliarnhatalom képviselői nem tudnak 
eléggé vigyázni. S ha a nemz~ti~égek si
~ereket érnek el, választási győzelmekkel 
ekeskednek, - az persze a tárkányiak h~
bája, nem a kormányé. 

Lukácsin győz . . . Az aktivitás óta 
az első nemzetiségi képviselője Biharme

. gyének. Román képviselője volt : a többek 
között Goldis József, aki szabadelvü párti 
programmal képvisdt egy másik bihari 

kerületet. A szelid lelkü, tudós Goldis Jó
zsef után a nemzetiségek kulisszahasoga
tója, vad nyelvü pozőrje, Lukácsiu. Ez a 
különbség a régi és a mai bihari romá
nok, - s talán a régi meg az uj rend-
szer között is. + 

Levélszekrények a házakban. 
A postaigazgatóság az aradi háziurakhoz. 

ÉletrevarO ujitás. 
- A!r. Aradi Közlöny tudósitójá.tól -

Arad, augusztus 26, 

Az Aradi Közlöny elsőnek irta meg, hogy 
a kereskedelmi miniszter a levélkézbesités 
gyorEitása érdekében érdekes ujitást határo
zott el, amely abból áll, hogy a nagyobb vá
rosok bérházaiban levé1gyüjtó szekrények állit
tassanak fel. A nagyváradi postaigazgat6ság 
most Aradváros nagyobb bérházainak tulajdo
nosaihoz levelet intézett, amelyben megkéri 
őket, h9gy a házukban rendezzék be a levél
~ yüjtő szekrényt. A postai galgatóság levele 
igy indokolja meg a levélszekrények felállUá· 
sának célszerüségét: 

Közisme_rt tény, hogy a vidéld központok 
rohamos fe)lcdése éa forgalmának folytonos 
emelkedése a postai kézbesitökre napról napra 
~ulyo,abb feladatokat ró. A kézbesitési kerüle· 
tek szaporitása, illetve a le~élhordók létszámá
nak szukséges emelése által iparkorlom ugyan 
kerületem városainak örvendetes fejlődésével 
lépést tartani és a felelősségteljes po~takézbe
sítés terhes szolgáJatán segiteni, de ezek a jó· 
tékony hatásu intézkedések E-gymagukban a 
célra vezető sikert nem biztositnatják. Egy·egy 
levélhordónak,. aki a város belf'ó, klépü t ré· 
szében kézbesit., - ma is naponta átlag sooo 
mét~>.rnyi If-pe~ ó utat kell mE-g másznia ha fel 
&datának lelkiismeretesen akar m'egfelelní. 
l!yp,n munka me;lett nem csoda, ha a levél
hordók a sok ·lépcsőmászástól idő e~őtt meb; 
rokkannak és k1dölnelr. De a mai kézbesitési 
rendszer mellett a kézbesitök nemcsak a sa· 
ját egé::.zsPgüket teszik kockára, hanem epide· 
míák és más .kedve2.őtlen egészségügyi viszo
nyok kö~epette a velük ériútkező közönséget 
is kellemetlen helyzetbe sodorhatják az által, 
hegy sok esetben oly JakD.aokban is megfor 
dumak, hol ragályos betegség van és iay a 
be1egség csiráit azéthordva bizonyos eset~kben 
a köZeflészséget is veszélyeztethetik:. 

Ezen a i::.ajon c~ak ugy lehet segitenl, ha 
közös akarattal alk~tlmat és módot keresünk 
arra nézVt'!, hogy a levélbord6k a közönséggel 
közvetlenül csak az elkt>rillhetetlen szükség~'B 
esetekben érintkezzenek. E cél elérésére legal· 
kalmasabb az a berendezés, mely például Bu, 
dapesten nehány ujabban épült házban már is 
létesült, hogy a há.z kapualjában a lakásjelző 
tábla helyébe minden egyes lakó számára zár 
baió levélgyüjtőszekrény van feláHilva, mt'ig 
pedig oly alakban, hogy az összes levélgyüjtó 
szekrények a szokásos jelzőtáblánál nagyobb 
helyP-t alig fogla:nak e1. • 

Hi most r•ár valamelyik lakó részére 
nem kö ,yvelt levélpostai küldemény érkezik, a 
levélbordó ezt a küldem~nyt a címzett ~zekr6· 
nyébe dobja, egyben P"dig a eimzettet felcsen
geti, kl 4 nek i lega.!kalmasahbnak látszó időben 
Jejön, a szekrényt a rendelltezésére bocsátott 
kulc~csal kinyitja és a ré!"zére érkezett külde· 
ményt magához veFzi. Ilyen k~>zelés mellett a 
levé+hordó nem kénytelen az emeleteket meg 
mász~i e~ak »Zért, hogy például egy kép~s le 
vele.!Plapot va~y egy nyomtatványt kézbesitsen. 
Da ez a jelze t b,-rendezés abból a ~zempontból 
is fontos, hogy mig a mai kézbesité-31 rendszer 
me ll ett, h nl a kézbesitet t evelez.és sok esetben 
nem m!lgán~k a cimzeltnt>k, hanem más hoz 
~zátl!!tozók hiányában a es~lédeknek adatik át: 
e revelezés könnyen el is kallódhat: addig a 
levéltitok a java!5olt változással jobban van meg· 
ón, mr-rt a sz"krény tar~almához a eimzett tud· 
tán és akaratán kivül más nem férhet. Feles 
legessé válik e szerint az ajtóra kifüggesztett 
levél~zekrfny is, mP-ly kellő bhtonságot aiDugy 
sem nyujt s azonft-Iül az ajtót is rongálja. 

1907. augusztus 27. 

Gazdagok vagyunkl 
Arad v·áros vagyona. 

És a pótadó? 
- A!r. Aradi Közlöng tudósitójától. -

Arad, augmztus 26. 

Az a gazdálkodás, amely Aradváros pol
gárságának 72 százalékos pótadót sózott a nya
kába, igen természete~en azt is maga után von-
ja, hogy Arad pénzügyi helyzete nem a leg. 
rózsásabb. A zárszámadási bizottság ülésén· 
ugyan kiderült, hogy a városnak nyolcmillió-· 
korona tiszta vagyona van, amely még szapo· 
rodott is. Tudvalevő azonban, hogy f'Z a mil~· 

liókkal való dobálózás csak irott malaszt s noh& 
a zárószámadás bevételi többlettel tárul is: a 
türelmes számokra rácáfol a tényleges helyzet~ 
Nyolc millió vagyon és koldus város: Kilényi 
János még eléri azeknak a közismert kérege
tőknek a rekordját, akik éhen halnak s haláluk 
után milliókat találnak a szalmazsákjukban. A 
számok elvégre türelmesek. s azokat a bozzá
értő ember olyan ügyesen tudja csoportositani,. 
hogy még ott is kimutat valamit, ahol semmi 
sincs. 

Ha kedvező is azonban első pillanatra a. 
zárszámadás, maga a főszámvevő sietett fi. 
gyelmeztetni a biwttság tagjait azokra a kö .. 
rülményekre, amt>lyek ezt a látszatot előidézik~ 
A felvilágositások után erősen pesszimisztikus 
hangulat uralkodott egy ideig, mig Vannay 
Gyula. a bizottság elnöke, el nem oszlatta az 
aggodalmakats meg nem magyarázta, hogy a 
viszonyok mult év decernger vége óta lényege
sen megjavultak. 

A pénzügyi bizottság mai üléséról a kö
vetkező tudósilást adjuk: 

A bizottság ülését délután 4 órakor Van
nay Gyula tanácsnok nyitotta meg, majd Ki· 
lényi János főszámvevő olvasta fel Aradváros 
1906. évi zárószámadásairól késziteltjelentését~ 
E jelentésből kiemeljük, hogy Aradváros 1906. 
évre helybenhagyott költségelőirányzata szerint 
a bevétel 1.648 640 korona a a szükséglet szin
tén ugyanannyi volt. Ezzel szemben a tényle· 
ges bevétel kitett 2.206,589 K. 81 fillért a 
kiadás pedig 2 030,799 K. 33 fillért, u fed~eti 
többlet tehát 175,790 K. 48 f. 

Ez a Játszólag kedvező eredmény részben 
onnan keletkezik, hogy az 1906. évi előirányzat 
készttésekor a költségvetési törvényenkivüli ál
la pot miatt az .1909. évi 111.. osztály u kereseti 
adó és vállalatl adó még klveLve nem lévén 
alap hiányában a községi adó nem volt előirá~ 
nyozható. 1906. juliusáhan a törvényen kivüli 
állapot megszünvén, a községl adó ktvetésér& 
szükséges alap is létrejött, s igy az előirány-· 
zattal szemben már most kedvezően alakult a. 
helyzet, noha másrészt százezekre megy az adó· 
hátralékok összege. 1906 ban az adóhátralék 
220.116 korona 63f. el em~lkedett. s az év végén. 
öss~esen 368,579 lwr. 69 f.·t tett ki. , 

A zárszámadásról szóló jelentés felolva* 
sása után Ottenberg Tivadar különösen a nagy 
adóbátralékok miatt szóla.lt fel, amelyekre vo
natkozólag a főszámvevő odanyilatkozott hogy
azok jelentékeny részét le kelJ majd irnL 

·Vannay Gyula megnyugtatja Oltenberg Tl
vadart, hogy a zárszámadás az állapotokat 
1906. december 81 éig tünteli fel, s hogy azóta. 
az adóhátralékok nag.v része befolyt. 

· Óttenberg Tivadar javaslatot tesz amely ... 
b_en .az!ránt kér intézkedést, hogy az ~dóhá.tra
leko~ ugye legké~őbb az év végéig elintézést. 
nyerJen 

Ezután Kilényi János a város törzsvagy()
náról szó'ó leltára~ s a törzsvagyont terhelő ter<· 
heket ismerteti. Je'entéséből kitünik, hogy a.. 
város tiszta vagyon a 8,181.421 ko'fona. A törzs.. 
vagyon 1906 ban 450,094 korona 90 fíllérrel gyar
rapodott, 129.148 koronával pedig csökkent. A 
tiszta szapqrodás tehát 285.000 korona. A bt~ 
zottság a zá.rszámtdá.st tudomásul vettes jóvlii:. 
hagyás végett a törvényhatósági bizottság B lk 
belügyminiszter elé ttrjeszti. TetJeschi Viktor ... 

..., 

j 

j 
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nak, a törvényhatóság kiküldött számvizsgáló 
jának a pénzügyl bizott~á.g köszönetet szavaz. 

Majd a számvizsgáló mE>gválasztása követ
kezett. Egyhangulag ujból Tede~~chi Viktoxt . 
választották meg a tisztségre. Ezután m~g a 
várost árvaház 1908. évi költt::é-gvetésével, a 
budapesti Árpád szobor bizot'ság és a puszta
szeri ünnepélyt rendező bizottt:ág kérvényével 
foglalkozott a bizottság, majd a csatorna sza· 
bátyrendelet megváltoz1atásáról szóló iavaslat 
tárgya1á~ába fogott, ezt azonban o·.tenberg Ti 
vadar alaposan megindokolt beszéde uti-n egye· 
Jőre felfüggesztette. 

A bizottság ülésén Vannay Gyula. elnöklate 
.alatt résztveitek Kilényi János főszámvevő, . ~n gel 
István dr. jegyző, Dohilischi József, Ültenberg Tiva
dar, Ring Géza és Wei~z Dávid. 

Spanyol csalok Aradma~yeban. 
Nagyban dolgoznak. 

Az aradi rendórség és a madridi csalók. 

Elfogták a szédelgő ket. 
- Az A.mdi KözUJny tudó&itóJatóL -

Arad, augusztus 26. 

Éppenséggel nem ismerellen ~bgyarorszá
·gon az a körmönfont csalási mód, amelyJyel 
egy spanyol széd~lgőbanda már egész csomó 
magyar embert font be és fosztott meg vagyo 
nátó!. Mindig akadnak embereK", akik feliilnek 
a veszedelmes társaságnak, holott a sajtó már 
számtalanszor felhívta a figyelmet arra, hogy 
miként szereznek áldozatokat a spanyolok. A 
kiszemelt áldozat ugyanis Hyen szövegii leve
let kap: 

Madridi fogház, 1907 • • • 
Tisztelt Uram! Csalárd bukás miatt fogva 

vagyok. Kérem önt, ment~e meg leányomat, 
és vagyonomat, amely az ön hazájának egyik 
vasuti áHomásán egy böröndben van elraktá· 
rozn., 900.000 frank t tesz ki francia bankje
gyekhan és egy titkos rekeszhén van elr;~jtve. 

Sürgős szükség van reá, hogy ön ideutazzék 
és megmentse a bőrönd szállitólevelé~ me
lyet magánfogalomban rejtettbm el. A ma
gánfogat jelenleg zálogban van, ahonnan ön· 
nek kell kiváltania. 

Szolgálataiért 40 százalékot ajánlok fel 
a nnek. 

Ó l'atosságból és mivel az ön válaszát 
fogságom miatt ne nt kap ha tom meg, ma nem 
közölhetek többet. Kérem, sziveskedjék elha
tarozását táviratilag a következőkép jelezni: 
",José Lobo Santa Eugrazia 87, Madrid, Sp l· 
ni en. Bntder Silves tr e ist auf Re i sen." 

A legszigorubb titoktartást és távirati 
válaszát kérve, üdvözJi kiváló tisztelettel. 

A. von. R. 
Ha. azur,!\n valaki beugrik a fényes igéret. 

nek és elküldi a kért táviratot, az csakhamar 
16 oldalas levelet kap, amelyben A. von R. re
gényesen elbeszéli, hogyan esett ki vagyonából 
s hogy jutott letétbe a vasuti állomáson, ahon
nan ki kell váltani. h_1yuttal meghívja az illetőt 
Madridba. Ha akad, aki lépre megy, a madridi 
vasuti állomáson automobillal f~gadják, elviszik 
valami elhagyott helyr~ és kiraflolják. 

Az utóbbi időben kül5nö3en Aradmegyét 
szenelték ki szereplésük teréül a spanyol zsi
ványok. Aradon Sirnay István furdőtulajdonos 
és Deutsch ékszerész, P "nk o tán Fried keres
kedő, Kisperegen Stengl Ignác földbirtokos 
kapott ilyen levelet. Az irás valamenn~ln 
azonos. 

· Mindjárt, mikor az első levél megMkezett, 
Sirnay Ist ván jelentést tett róJa az aradi rend. 
6r.iégen, amely viszont távirati uton kérte Jn. 

4.RADI KOZLONY. 

tézkedésre a madridi policiát. Ugy látszik, 
hogy e.e a felhivás inditotta arra a madridi 
rendőrséget, hogy végre eljárjon a ·szédelgő 
banda ellen 

Kitünő alkalom h kinálkozott arra, hogy 
kézrekeritsék a csalókat A madridi rendórség
nek ugyanis tudomására ju~tt, hogy egy 
Mathenberg nevü strassburgi kereskedő felült 
a csalóknak s e1kü1dötte nekik. az első levélben 
kért táviratot. A rendőrség tehát arra kérte 
Matbenberget, hogy közölje, hová adnak neki 
találkát a csa1ó\r. A kereskedő meg is tette 
ezt, mire a madridi rendőrség egyik legügye· 
sebb detektivjét bizta meg a csalók kézrekert
téséveL Amikor Mathenhergnek a .csaló hívá~ 

6ára Madridba kellett érkeznie, helyette a de· 
tektiv jött a vonattal, aki a legközelebbi állo· 
máson szállt be. A csaló szolgáj a gyanltltta, 
hogy ő lesz Mathenberg és megszólito:ta s mi· 
kor a detektiv vállalta a strassburgi ur sze 
mélyazonosságát, automobUra ültette. Két detek
tiv, akit h•udárruhába öltöztetett fölebbvalójuk, 
kocsin követte az aulomobllt. 

' A két ember bement aztán abba. a házba, 
ahol a bünszövetség hivatala Nan s a detektiv 
szemügyre vett mindent. Aztán lejö ~tek, mert 
Mathenberg azt mondt,a, hogy esak csekk van 
nála és be akarja váltani. Míkor az utcára ér
tek, a két hordár odajött hozzájuk, a Mathen. 
b!rg szarepét jászó detektiv letépte hamis sza. 
kállát és a csalót szolgájdval együtt megkötözte. 
Házkutatá.st tarlottak az irodai helyiségekben 
és megálhpitották, hogy a csalók 1905. eleje 
óta kétszázhatvaneaer koronánál tlJbbet csaltak 
ki áldozataiktól. A rendörség az irodai személy
zet!~t is elfogta. 

Valószínű, h)gy a szélhám o; szl:lvetkezet
nek még több .,irodája" is van. A madridi 
rendőrség most ezek után is nyomoz. 

A bajai bank milliója. 
Meghamisitották a könyveket. 

Egy főnyeremény odisszeái. 
' , .. ,_ á"l2<W .ti.iuldt~~;' ~~u~l érte>~liiesö, ·

Arad, augusztl18 26. 

A amlt év d::cflmber 27-én a ~hgyar Jól· 
záloghitelbank konve tált sorsjegyeinek hu6á
sakor az L 1 oo,ooo koronás főnyereményt a 
Bajaí Kereskedelmi és Iparbank nyerte meg. 

A főnyereményről maga a bank csak áp· 
rilis 2 án vett tudomá3t s akkor adta a rész
vényesek tudomására. A bank igazgatósága áp· . 
rilis 27 én rendkivüli közgyülést tartott, a~ely 
a főnyeremény felosztásáról határozott. 

Kevéssel a közgy.ülés után Sekert Antal 
bajai virágkereskedő szenzációs feljelentést 
adott be a bank ellen. Azt állitotta, hogy a fő 
nyeremény az 6 sorsjegyére esett, melyet 6· a 
banktól részlelf zetésre vett, a részletivet pe· 
dig a bank kicseréltette s az erre vonatkozó fő
könyvi bejegyzéseket meghamisitotta. 

Eckert feljelentésére megindult a nyomo
zás. A szabadkai kir. ügyészség elejtette a vá· 
dat, de a törvényszék vádtanácsa elrend~lte a 
vizsgálatot a bank é3 Wagner Antal könyvelő 
el!en, akit a hamisitások elkövetésével gyanu
sitanak:. A vizsgálóbiró konstatálta, hogy a 
bank k6Iiyveiben az Eckert Antal nevére vo
natkozó feljegyzések között kaparás 'és tinJa· 
folt látható. 

A könyveket lef...,glalták s Budapestre kül· 
dötték föl, ahol vegyi vizsgálat alá vették. 

A szakértők előbb lefotograf.i.ltá.k a köny
veket, azután vegl'i u:oa felo!dották a tintafol
tot, megvizsgálták mi volt a tinta alatt, s minő 
bE~jegyzést távolitottak el a kapará.s által. 
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A szakértői vélemény ma érkezett le a sza
badkai törvényszék vizsgá.lóbirájához. A szakér· 
tok nagyon alaposan dolgoztak. Véleményük 
öt teljes ivre terjed, mallékelve vannak hozzá 
a fényképfelvételek is. 

Hogy a rejtelmes bűnügy aktái leérkeztek 
Szabadkára, hamar elterjedt a szakértők véle· 
ményének hire. Fiskálisok és a törvényszék 
hivatalnokai már délután beszéltek róla. A s .. a. 
badkai hirlapirók felvilágositásért magához a 
vizsgálóbiróhoz fordultak. A 'Vizsgálóbíró he
lyettese megerősítette azt az értesülést, hogy a 
szakértői vélemények megérkeztek, de betekin· 
tést nem engedett meg, nem mondhatta meg, 
mi van azokban. 

A szabadkai sajtó értesülése szerint a 
szakértői vizsgálat kétségtelenül megállapi· 
totta, hogy a kaparás által Eckert főkönyvi 

lapjáról a nyertes sorsjegy számát akarták el· 
tuntetni. A tintával leöntött szám is ugyanaz 
volt. Ezek az adatok valószintlvé teszik Eckert 
vádját, hogy az 6 sorsjegyét kic3erélték, s 
a bank akként szerezte meg magának a 
millíót, hogy Eckertnek más ~orszámu sors
jegyet adott. 

A szakérlők véleménye természetesen nagy 
meglepetést keltett ugy a f6városban, mint Ba
ján, ahol megtudtá.k, mit mondanak a szakér· 
tők, s ahol már letartóztatásokat is vdrnak. 

Ámbár a szakértők véleménye után a köz
hanguJat teljesen a bank ellen fordul, mégsem 
lehet megállapitanJ, hogy a bank igazgatósága 
és W ar,ner könyvelő tényleg hamisitást követ
tek e el'l 

Megtörténhetett ugyanis, hogy Vv agner köriy· 
velő·· tévedésből .elirta a sorsjegy számát s aztán 
javította ki, arti ugyan szintés. tilalmas dolog, 
de nem bün. Amikor pedig a feljelentésről ér
tesü.lt, megijedt, s ahelyett, hogy vallott volna, 
igyekezett kaparással meg tintafolttal eltü.ntetni 
ajavitás nyomát. 

A bajai bank zilált viszonyainak jellemző 
tünete, hogy nemcsak az Eckert-féle feljelentés 
terheli a bankot, hanem még eFyéb panaszok 
is. Igy a bank részvényesei két pert tettek fo
lyamatba amiatt, mert a milllós főnyeremény 
felosztásánál az igazgalóság a ré3ZVényesek ro· 
vására szerzett magának vagyoni e:őnyöket. 

F~ljelentést adott be továbbá Olay Lajo1 ország· 
gyiUésl képviselő is. Ide tartozik még, hogy a 

-bank i.razgatósága a részvényesek ellen a kere
setben foglalt állítólagos 8érté3ekért rágalmazás 
miatt feljelentést adott be. 

TANÜGY. 
(-) Beiratások a föreáliskolában. Az a·radi 

állami főreáliskolánál a· belratások szeptember 
1.. 2. és 3. na p j á.n d~lelő tt 9 -12· ig és d ~l után 
8-5-ig az igazgatói irodában eszközöltetnek. A 
javltóvizsgálatok ugyano~t augusztus so án, a 
fölvételt vizsgálatok pedig 81 én délelőtt 8-9-ig 
tartatnak meg. 

(-) Magán internátus. A f. évi szeptember 
havában megnyiló áll. felső leányiskolAban az 
internátus csak az uj épület9en lesz felállítva. 
ERnek fulytán a meg:!zünt Somogyi féle, váro• 
silag segélyezett felsőbb leányiskola internátu
sát, melyet már öt évefl át özv. Sváby Pálné, 
Turchányi Glz~lla áll. f~lső leányiskolai tanitónó 
vezetett, ezentul maga tartja fenn, igyekezve 
mindazon kötelezettségeket p Jntosa n te1j esi t eni, 
melyekkel ennek gond\)zása jár. Az évi ellátás 
700 korona, a zongoratanit.ás 120 kor. Ez utóbt>i 
nem kötelező. Minden felvilá.gositással szóban, 
vagy irásban s lvesen szolgál ÖliV. Sváby Pálné 
Turchinyi Gizella álL felső le!nylskols.l tani
tónó Arad, Rasszinger-utca 6. sz. 
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Vérfürdö Aradon. 
Hármas-merénylet a -wesselényi-utcában .. 

- Nézze Vadassy ur, most már nem lehet 
a dolgot tovább halogatni. Mi rt>ndeletet kap· 
tunk, hogy önt letartóztassuk. Azért jöttünk~ 

hogy magunkkal vlg~ük. 
- Azonnal uraim, válaszolta V'adaslly, csak 

bemegyek a kalapomért. .Azután követni fogom 
önöket. Vérengzö kereskedösegéd. 

Lelötte anyósát, gyermekét és egy detektivet. 
Ezzel a lakás felé tartott s a két d etek ti v 

u~ána ment. Alighogy a konyhába ért Vadassy, 
hirtelen megfordlllt, előrántotta revolvarét és 
kétszer a detektivekre lőtt. Ez.ek a hirtelen tá
madástól annyira meglepődtek, hOflY hamarosan 
nem is gondoltak arra, hogy szo1gálati fegyve
rüket használják. A megh•petésből hamarosan 
felocsudtak s mielőtt Vadassy még egyszer e: .. 
sütötte volna revolverét, visfza huz6dtak. Rédl 
az egyik mellékszobába ugrott s revolvarét ke
reste, de ideges sietségében hamarosan nem 
talált rá. Horváth pedig az udvaron át a kapu· 
aljba futott. 

- Az Aradi Közlöny tudósitójától. -

Vasárnap délután az egész ,-árost iz
galom ban tartotta az a hármas merény let, 
amely a déli órákban a Wesselényi-utcá
ban lefolyt. A véres drámának hőse egy 
volt aradi, legutóbb fővárosi kereskedő
segéd, aki afeletti elkeseredésében, hogy 
felesfge nem akart visszatérni hozzá, egy 
forgópisztolJlyal rálőtt az anyósára, l<ét 
éves gyermekére és t>gy detektivre. A me
rénylőt még tegnap elfogták s ma átki· 
sérték az iigyészséghez. 

A szenzációs esetről az alábbi részle
tes tudósitásban számolunk be: 

Arad, augusztus 26. 

Jádját meglátogassa és elbucsuzzék hozzátar
tozóitól. 

Vadassy néhány évvel ezelőtt Karátsanyi 
Antal aradi füszerkereskedő alkalmazottja voll. 
Innen kilépve megnősült és feleségül vet te 
Balcsó Ilonát, özv. Balcsó Antalné leányát. Há
zasságukból egy gyt-rmek született, a most már 
két éves Erzsike. Vadassy házasélete nagyon 
rövid ideig volt zavartalan. A férj !!Zertelenül 
hódolt· átkos szenvedélyének: az ivásnak s Özvegy BalcsóDé és Horváth 
emiatt el kellett hagynia családját. Gyula megsebesülDe.k. 

Vasárnep reggel érktzett meg Aradra Va- Mikor a detekttvek bejöttek a Wesselényi~ 
dassy s első utjo családjához vezetett. Felesége utca 12-ik szám alatti házba, 13alcs6né az ud
és gyermeke az anyósánál a Wesselényi-u~ ca varon ült, ölében tartva két esztendős unokáját~ 

Husz .ko.roDa birság. 12-ik EZámu ház egyik földszinti kicsiny laká- A detektivek me~jelenése nem lepte mE'g a~ 
A békési járásbiróság a nyár elején Ya!ami slihan lakott. Vadassyt az anyósa meglehetős öreg asszonyt, aki tudta, hogy vejének eJinté

vétségből kifolyólag busz korona pénzbirsígra hüvösen fogadta, ami elkeserítelte az idege!i-', Z'3t!en iigyei vannak. Egyszerre két revolverlö· 
itélte Vadassy Lász!ó 28 éves aradi il!ető~égU beleg embert. Majd a felesége után kérdezós- v&st hallott és megdöbbenve ugrott fel helyé· 
füEzer-kereskedősegédet. A birságat nem lehe- ködött, akJ nem volt otthon. Vadassyné egy ról, karján a lt>árykával. A következő pillanat
tett az elitélten behajtani, mert időközben is- are.di családnál gyermekgondozónői állást kapott ban Vadassy már az udvarban termett, anyósának 
meretlen helyre távozott. A b6kéBi járásbiróság s állandóan ott tartózkodott. szegezte revolverét s mielőit az örf'gasszony 
megkereste tehát az aradi rendőrséget, hogy Életveszélyes feDyegetése.k. magához térhetett volna első meglepetéséből,. 
ha Vadassy Aradon tartózkodik, tarlóztassa le két lövés diJrdillt el. Az egyik golyó Balcsónét 
és kisértesse át Békésre, hogy egynapi börtön- Eg-ész délelőtt idegesen járkált 8 lakásban a jobb "eze{ején, a másik a homlolcdn érte. 
büntetését, amely nem fizetés ese!ére szólott, a beteg emb•r. A házbeliek nem sokat töród- A FZerencs6tlen asszony rémitő sikoltozás-

~ letöltse. tek vele, mert ismerték kötekedő tHmészatét. 
Sógornőjének, Balcsó ~rzsébetnek elmondta, s~l az utcára n;-enekült, 61Ő3en ma.gához szo. 

Junius hó 15 ikén érkezett a békési járás· h fő .. két ől 600 k ,... k tt 1 Ab ntván a s1ró kisleányt. Vadassy, rrunt a felbő-o -
biróság megkeresése az aradi rendőrséghez és · ?g:y no · orona. a po, 

8 
ezze · szült fenevad rohant utána, magasra tanván re-

bazlába utazik, hogy ott gyógyulast keressen. l ét A k J'áb rr dth d t ktt k"· másnap Rédl János detektiv már elővezette Va ,... vo ver . apua J an norv e e v, a .a 
dassyt. Hevesen méltatlankcdott a rendőrség~n - El}ottem, hogy elbucsuz~am_ tőle.te~, J valószinülPg rendórért t:kart m!'nni, visszafor-
letartóztatása miatt és arra hivatkozott, hogy ö szólt Vadassy. Ugy sem foglak tobbe látm ti dult és utját állotta a merénylőnek. A detektiv 

. fizetni fog. A rendörségen méltányosan bántak teket, mert nagyon beteg vagyok. sietségében balkarját ragadta meg s igy a jobb-
eJ vele s azt a tanácsot adták neki, hogy sze- Majd bement a szobába, itt komoran fel s keze, amelyben a revolvert szorongatta, sza. 
rezzen husz koronát és a del~kliv jelenlétében alá járkált, majd leült, ölébe vette leánykáját, bad volt. 
t.egye postára a békési járásbiróság eimére, megcsókolta és vésztjóslóan mondta az ártat~ Alig nóhány másodpercig tartott a jelenet" 
hogy a kellemetlenségtől egyszersmlnG.enkorra lan csöppségnek: ujabb lövés dördült el s Horváth detektiv Va· 
megszabaduljon. - Édes fiacskám, ma utoljára látlak. Ha da:-sy golyójától találva hátratántorodott Hor-

Vadassy megszerezte a hm-z koronát, Ré dl én nem látlak, te sem fogod tilbbé látni anyddat l váth kirohant az utcára s egy éppen arra ha-
detektivvel elment a postára é3 a pénzt feladta. Ezután kiküldte a gyermeket az udvarra ladó bérkocsiba vetve magát", a közelben levő 
A feladó vevényt megmutatta a rendőrségen, anyósához. Későbben a házbellek hallották, amint kórházba bajtatott 
ahol nem vették el tőle. Greén Nándor tb. fő· Vadassy magában beszélgetve sétál a szobában. A gyors egymásutánbau eldördült lövésekre 
kapitány ezután értesitette a békési járásbiró- Több izben ilyen szavakra fakadt: az egész u: ca egyszerre t~lpon volt Meg-
ságot, hogy a pénz elment és igy a további el· - Az irgalmas isten sem fog ma senki- rémült emberek futkostak idegesen az ut
járás megszünt. A rendörségről Vadassy visz- nek megk.egyelmezni l cán s a kansternáció még nagyobb volt, aml-
szament· a postára, a pénzt visszavette és nyom- Az egyik szobában egy László Dániel nevü kor a vérrel borított Balcsóné kirohant az utcára~ 
talanul eltünt AradróL könyvkötősegéd lakik, a,ki szinlén hallotta a fe· A ezerencsétlen asszony mtg néhány lépést 

Napok mu1va ujabb értesítés jött a rendőr- nyegetó monológot. Lász!ó rosszat sejtve, átment tett, azután a föidre tette a leítnykát, mert a 
séghez Békésről, hogy a hmz korona birság a szomszédos üzletbe és telefonon értesitelte a kiállott !z~alom és az elszenve~lfctt két sérülés 
nem érkezett meg, egyutlal mt>gkereEés is ér- rendőrséget, hogy Vadassy 1:\.szló Aradon van. annyira elgye,ngitették, hogy n:;m bírta tovább
kezett, hogy a rendőrf'ég tar:óztaEsa te Vadas- A könyvkötősegéd segitséget kért Greén fóka· vinni a kisleányt. B!\lc~óné ful,tlon kiáltotta: 
.syt és Ezállitsa át Békésre. A ren.~ őrség sokáig pitánytól, mert Vadassy mindenkit legyilkolás - Segitség t Gyilkos! 
nyomozott Vadassy után, de a nyomozás sal fenyfget. A főkapitány kiadta a rendeletet A megrémült emberek közül néb.únyan ka· 
eredménytt"'Jen volt, mPrt a kereskedősegédnek Rédl Jáno~ és Horvát!"" G~ula_ ~ate~ti~eJmek, l ronfogták Balcsónét és bekísérték a kérházba. 
nyoma vesz;ett. hog~ m~DJ'"nek el a W ~s~~l~ny~ u c~ 12-IJ{ s, ám .Rémes Jelenet. · 

Budapestről Aradra. alatti hazba és a békési Jarasbll'ósag megkere- . ~á . ·t ód tt 1 t , 
· · . · ~ .. sése alapján tartóztassák ]e és hozzt~k fel a vá- j Affil ~zu. n Ja ~Z 0~ e az U ca~, az Va* 

\ adassy Laszló felkerult a fovárosba, sen-l h: " i 16sá6gal remr(~génybe illo kegyetlenEeg. A re· 
nt-k fc•rgatagábm bi~Monf'ágb.m érezte magát. ros azara. gényiró· fantáziája nem rajzolhatja flleg meg-
Ha:narosan a;k;Jl!mzást talált, legu~óbh pFdig A dete.kt1ve.k életveszélybeD. dübbentőbb realizmu~sal az emberbőrbe bujta-
egy Schatz nevü fii~zerkeresk:dő ~zolg:ilat~ban 

1

1 . Vc,d,N;;y ezal~:t kis::é _mr-gn~u.gvdo t s ki- tott v~dállat t, mint amily~~~- Vadassy Lászfó .. 
állott. Vada.:;:'ly, aki szenvedelyes alkohohs,a, Jnent az meára. lLt e~ylk Jsmerosevel, Brasso· ban latott ekkor az u~ca kozonsége. 
tüdőb~1jban szemcdett. A &zesz lul::ágo~ é!Tezete , ványi János diákkal találkozoJ, akivel az utca Vadassy megjelent a kapuban és körülné· 
egészen tönKre teUe a liiiJönben t·rűtelje.:; férfiu 1 ajtóban állva. kfdélyesen beszélgetett. z"tt. Kezében ott volt a hattövetil forgópisztoly. 
szervezetét. Szombaton hat be ti szabadsá~~ ot ka- A két detektiv néhány perccel fél tizen· A Wesselényi u~ca ll-ik szám alatti ház előtt 
pott för.ökétől, hogy Abbá.z\&ba utazzék s ott kettő előtt érkezet~ oda. R 5dl barátságos::~.n a megpillantotta leáoykáját., akl ártatlanul nézett 
egy szanatóriumban üdú:é:it keres~en. Vadassy kapualjba hivta Vadas~yt, bec5ukta a kaput, a megrémült emberekre. A merénylő ekkor el· 
szon~:oaton ed e yonatra ült, de ne~·l Fiume felé J hogy Brussoványi ne ~al_lj&, m~~rt jöttek. RédJ. kiáltotta ma.gát: 
u azott, hanem Ar~dra, h"J<Y az Itt lakó c~a- , kar.;nfogta Vc.d<!s8yt es Igy szo:t hozzá: - Erzstke! 
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Azután odarohant a csöppségbez, . jobbkar
iánál fogva felkapta a magasba, revolverét a 
.gyermek fejének szegezte: egy hatalmas durr&· 
nás reszkedtette meg a levegőt. Az apa 8 kö
vetkező pillanatban az ártatlan teremtést 8 föld
~öz vágta s 8 kis test f'érbe borulva, tompa 
~uhanással esett a homokra. 

Álig egy má.sodpercig tartott a hajmeresztő 
Jelenet, amely leírhatatlan hatást gyakorolt az 
utca közönségére. Néhány asszony jajveszékelt, 
a férfiak értelmetlenül kiabáltak. A zavar olyan 
általános lett, hogy senkinek sem jutott eszébe 
a szarencsétlen leányka segitségére sietni. 

Amikor Vadassy a detektivekre lőtt, a 
belső szabában tartózkodott Balcsó Erzsébet, a 
marénylőnek 17 éves sógornője. A fiatal leány 
annyira megrémült a lövésektől, hogy az ut
·cára nyíló ablakon kiugrott Balció Erzsébet is 
szemtanUja volt a borzalmas jelenetnek s mi· 
kor Vadassy visszarohant a házba, odament az 
elalélt gyermekhez, karjába kapta s a kórházba 
sietett vele. Hozzácsatlakozott Brassoványi J á
nos is, akivel Vadassy a detektivek megérke
zéséig az utcán beszélgetett. A Wesselényi
utca 12-ik számu háztól a kórházig vérnyomok 
jelzik az utat, amerre a kis Vadassy Erzsikét 
vitte a nagynénje. 

Vadassy .me.aekiil. 
A merénylö kereskedősegéd leánykája su· 

Jyos megsebesitése után visszafutott a házba. 
becsapva maga után a kaput. Alig hogy az 
udvarba értt hatalmas durranás hallatszott. 
Rédl detektlv ugyanis, aki még mindig a mel
lékszobában huzódott meg, célba vette revolve
l'ével V adassyt, hogy ártalmatlanná tegye. A 
·detektív golyója azonban célt tévesztett s a 
szomszédos ház falába furódott. A golyó az 
agyag ból tapasztott falon féltenyér nagyságu 
:rést ütött. 

Vadassyt ez a váratlan támadás meglepte. 
Berohant a szobáha s mlután azt hitte, hogy a 
-detektiv még leselkedik reá, az utcára nyiló 
ablakon kiugrott és a Kiss Ernő-utcán át 8 

Kossuth· u tc ába Jnenekült. 
Rédl detektiv nehány percig még figyel

mesen hallgatózott s mikor már semmi neszt 
·sem hallott, benyitott a szobába, amelyet üre-

. sen talált. Azután kiment az utcára és meg
kérdezte, hogy merre menekült Vadassy. A 
·detektiv homlokegyenest ellenkező felvilágosí
tást kapott. Egyesek azt mondták, hogy a 
Wesselényi-utcán 'lefelé futott, mások a Széche
nyi-utca !elé vélték futni látni, viszont mások 
a Kiss Ernő-utcát jelölték meg a menekülés 
irányáuL 

Rédl ezek folytán nem gondolhatott az 
üldözésre, hanem felment a városházára s ez. 
zel a kijelentéssel állitott be Greén főkapi • 
-tányhoz: 

- A Horváthot agyonlőtték ! 
Greén főkapitány nagyhezen kivette az iz· 

gatott detektivből, hogy mi történt. Azután 
Török Lajos rendőrtisztet Valenta és Rédl de 
tektivekkel és egy rendőrrel kiküldte a hely
sziDére a nyomozás megkezdésére. A hatóság 
emberei a Wesselényi.utca 12 ik számu házat 
elhagyatva találták, majd Török rendőrtiszt a 
közrendőrt őrizetnek otthagyva, a két detek· 
tivvel elment a közk:órházba, ahol özv. Balcsó· 
nét kihallgatta. ., 

A meréu.ylő me&borotválkozik. 
Vadassy a hármas marénylet szinhelyéről 

·sógorának, Scharnberger Lászlónak Kossuth· 
utca 65 ik szám alatt levi lakására sietett. 
Rokonai megkérdezték a dult arcu embertől, 
hogy miért jött hozzájuk kalap nélkül. Va· 
>dassy idegesen válaszolta : 

• 

ARADI KÖZLÓíiT. 

- Valaki nálunk felakasztotta magát. En
gem küldtek orvosért. 

Ezzel fejébe nyomta Schambergernek ka· 
lapját és elsietett. A Kossuth·utcában nehány 
üzletbe tért be és mindenütt pálinkát ivott. 
Azután elment a Hazám-kávéházba s itt egy 
fröccsöt ivott. Most már lassanként magához 
tért és vissza kezdett emlékezni a történtekre. 
A kávéházból elsietett és egy fodrász-üzletbe 
ment, ahol a szakálát leborotváltatta. Innen 
azulán nyugodtan elsétáH a tett színhelye felé. 
Azt hitte ugyanis, hogy a felesége, hallva a 
borzalmas drámát. haza fog menni s igy vele 
is végezhet. 

A kalapot mélyen szemére huzva közele
dett Vadassy a Wesselényi utca 12 ik számu 
ház felé. A kapu előtt óriási néptömeget lá· 
tott s attól tartva, hogy felismerik, visszafor· 
dult és a kórház elé ment. Sejtette ugyani.s, 
hogy megsérült leánykájá.t éR anyósát beszál· 
litották. 

A dráma sz:iD.lJ.elye. 
Délután két órakor Török Lajos rendőr

tiszt és Hédl detektiv kimentek a Wesselényi· 
utcai házba és helyszini szemlét tartottak:, 
amely fél óta hosszat tartott. 

A 12 ik számu ház, amelyben a dráma je
lene~ei lejátszódtak, alacsony, félemeletes bér
ház. A vastag fakapu kilincsénél nagy vérfoltok 
nyomat látszanak. A kapualjban és az udvarban 
vérfoltok jelzik az utat, amerre Balcsóné mene
kült. V értőcsa van a ll ik Rzámu ház előtt is, 
ahol Vadasay gyermeke fejébe repitette a go
lyót. A marénylet szinhe1yének térvázlata az 
aláb bt: 
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J elmagym·ázat: A) 
Innen tette Vadasay a 
detektivekre a két lövést. 
8) Balcsóné megsebesü
lésének helye. C) Ahol 
a merényió Horváth de
tektivet sebesitette meg. 
D) Itt lőtte fóbe Va.
dassy a gyermekét. E) 
Rédl detektiv rejtek
helye. 

Hajsza a gy:ilkos atá.a. 
A kórház kapujától néhány lépésnyire 

megállott és mereven a kórház épületére né
zett. Néhány percig állhatott igy mozdulatlanul, 
mikor egyszerre kinyilt a kórház kapuja és 
Brassoványi János lépett ki rajta, aki a me
rénylő sógornőjét elkisérte. Brassoványl fells· 
merte a mozdulatlan alakban Vadassyt és elkiál
totta magát: 

- Itt a gyilkos! Fogják el ! 
Vad:-tssy erre felrezzent és futásnak eredt. 

Bemenekült az Orczy és Varjassy-utca sarkán 
levő Zöldfához címzett korcsmába. Hajdu 
rendőrőrvezető meg.hallotta Brassoványi kiáltá
sait és megkérdezte tőle, hol van a gyilkos 1 
A fiatal ember a korcsmára mutatott s a 
rendőr bement. Ezalatt Vadasay a másik ajtón 
kiszaladt és ismét a kórház ~elé jött. B rasso
ványi erre torka szakadtából kiáltotta: 

- Itt a gyilkos ! Itt van ! 
Most már egy Lovrenszky nevü rendór is 

odaérkezett és ketten Hajduval hamarosan el
fogták a merénylőt. A rendörök azonnal mei· 
motozták Vadassyt és elvették tőle revolverét, 
amely ismét mind a hat golyóra meg volt 
töltve. A kalapja alatt ~gy zsebkendőbe hur 
kolva még több töltényt találtak. Abból, hogy 
a revolver ismét töltve volt, azt lehet követ· 
keztetnl, hogy Vadasay folytatni akarta rémes 
munkáját . 
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A rendőrök a városházára kisérték 8 me· 
rénylőt, aki egykedvűen ment a rendőrök k6-
zött. Cigarettá.r l gyujtott és nyugodtan do· 
hányzott a városházáíg, ahol magánzárkába 
csukták. 

A me:réD.yló. 
V adassy László 28 esztendős. Alacsony 

termetű, zömök ember. Ruházata csinos és 
tisztességes. Arca sápadt,, ami elárulja, ho~QT 
bettLg, a szemel meg vannak törve, mereven 
néz maga elé, mint a szenvedélyes allroholis
tá.k szokták. Különben izgága, összeférhetetlen 
ember. Feleségétől is azért kellett eltávoznia, 
mert kicsapongó életmódjával, veszekedő ter
mészetével folyton gyötörte az asszonyt. 

Aradról eltávozva az ország több városá~ , 
ban megfordult. A legtöbb helyről összeférhe· 
tetlen természete miatt kellett távoznia. Leg
utóbb a fővárosba ment, ahol Schatz József 
sörraktárában x:apott alkalmazást. Itt - ugy 
látszik - megbecsülte magát, ugy hogy főnöke 
hat heti szabadságot. adett neki, hogy ez alatt 
AbbáziAban üdüljön. 

Vadasay nagy Ő n a sz i vére vette, hogy a 
feleségétől különválva kell élnie. Több izben 
megkisérelte, hogy feleségét rábirja az együtt· 
élésre, de anyósa és felesége mindig kiadták 
az utját. Ezelőtt körülbelül másfél hónappal 
ismét lejött Aradra családja látogatására. Ek· 
kor is könyörgött az asszonynak, hogy térjen •. 
vissza hozzá. de ez tudni sem akart róla többé. 
Vadassyt annyira elkeserítette felesége vissza
utasitása, hogy legyilkolással fenyegette őt is, 
az anyósát is. Életveszélyes fenyegetés miatt 
fel ts jelentették akkor az elkeseredett embert, 
akt ellen meginditották az eljárást. 

Állitólag vasárnap délelőtt megismételte 
anyósa. elölt, hogy szeretné, ha a felesége 
visszatérne hozzá. Balcsóné veszekedni kezdet~ 
vejével és szemrehányást tett neki, hogy ő 
tette tönkre leánya boldogságát. Az özvegy 
asszonynak eljárása természetesen még jobban 
feJingerelte az arnugy is izgatott embert, aki 
ekkor - mint vallomásából kítünlk - már 
elhatározta magát a vérengzésre. 

A megsérültek állapota. 
A vasárnapi vérfürdő első áldozata tudva· 

levőleg Vadassy anyósa, özv. Balcsó Antalné . 
Az öreg asszonyt két revolverlövés érte. Az 
egyik golyó a balkezefejét érte s meglehetős 
sebet eJtett rajta. A másik golyó homlokának 
felsőrészét horzsolta.. Balcsónét a kórházban 
Mann Ábrahám dr. kórházi alorvos vette ke
zelés alá. Sérülése annyira könnyü természetü, 
hogy ma délután már a kórház udvarán., sétált. 

Horodth Gyula detektiv s.;;u"s'Hése szlntén 
nem veszélyes. A golyó közel a s; ívhez furó· 
d ott testébe s a bordában megakadt. A kóraá.z
ban eltá.volitották testéből a golyót s miután 
bekötözték a sérülését, lakására h .. ". ~ ... Lt s ott 
ápolják:. Allapota annyira javult, ho~~.Y nemso
kára elhagyhatja az ágyat s ismét megkezdheti 
8 szolgálatot. 

A legsulyosabb a két esztendős V adassy 
Erzsike sebesülése. A golyó a balsz.eJTl~ mellett 
hatolt a fejébe s a csontban megakadt. Bárülé
se nem halálos. Allapotában a mai nap olyan 
javulás állott be, hogy délután már ő is künn volt 
8 sliabad levegőn. Az orvosok véleménye sze· 
rint a leányka megmentr.etö az életnek. Azt 
azonban még nem sikerült megállapitaniok, 
hogy a golyó megsértette-e a szemidegeket t 
L gközelebb mütétet hajtanak végre rajta, hogy 
a golyót eltávolitsák. 

Vadassy vallomása. 
TörfJk Lajos rendörtiszt tegnap délután hall· 

gatta ki Vadassy Lászlót. Eleinte semmire sem 
emlékezett, majd, amikor a rendőrtiszt részle· 
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tesen elmondta a hármasmerényletet, kijelen· 
tette, hogy tettét pillanatnyi elmezavarban k<S· 
vette eJ. Majd sirva fakadt és több izben han
gosan felkiáltott : 

- A leányom ! Mit csinál a leányom 1! 
Később azután töredelmesen elmondott 

mindent. Elmondta, hogy már régebben foglal
kozott azzal a gondolattal. hogy elpusztitja a 
családját, azután önmagát, mert a felesége nem 
akart hozzá visszatérni. Most, hogy Abbáziába 
akart utazni, bucsuzni jött a családjátó], mert 
azt hitte, nem fogja többé látni. Az anyósa 
szemrebányásat még jobban elkeserítették s 
már ekkor kész volt a tervvel. Elhatározása 
végiell akkor érlelődött meg benne, amikor a 
detektivek érte jöttek. 

- Nem gondolta meg, hogy mit .akar cse
lekedni 1 kérdezte a rendőrtiszt 

- Nem, mert akkor részeg voltam! felelte 
Vadassy. 

A vallomás után a merénylőt lekísérték a 
börtönbe. 

Ma délelőtt 'J,örök kihallgatta a Mzbelieket, 
akik egyértelmüteg azt valk.ltták, hogy Vadasay 
aem volt ittas, amikor a marényietet elkövette. 
Azután kihallgatta azokat a kereskedőket, akik
nek üzletében Vadassy a marénylet után · pá
linkát ivott. 

Vadassyt ma délután f61 öt órakor átklsér
ték az ügyészség fogházába. 

Itt említjük meg, hogy a detektiveket 
elyan primitiv szerkezetü védőfegyverekkel 
látják el, hogy azokkal alig védekezhetnek. A. 

vasárnapi eset eszébe juttathatná a város ve 
zetöségének, hogy a detektiveket, akiknek élete 
gyakran forog kockán, modern szerkezetü re
volverekkel szerelje fel. 

. A néppárt marad. 
Csak fenyegetözés volt l - Hiába a kitessékelés. 
- Mindenki nyilatkozik. - Molnár János, Ra 
kovszky, Barabás, Kossuth, Zichy Aladár gróf. -
Foltozzák a koallcict. - Barabás ellenkezik. -
Vagy a néppárt megy, vagy uj pártalakulás lesz. 

- As Amdi Közlöny távirati értesfllése. -
Arad. augusztus 26. 

A néppárt eljátszotta a nagy kilépési 
jelenetetrés most kijelenti, hogy csak já
ték volt az egész .. Azt hitték, hogy meg
ijed tőle valaki, de észrevették, hogy in
kább örülnek a kilépés~ek : tehát csupa 
szeretetbol maradnak. Ok jó fiuk, ők nem 
válnak ki a koalicióból. Es megindul a 
nyilatkozatok áradata. Nyilatkozik Kossuth 
Ferenc és Zichy Aladár gróf, Molnár Já
nos és Rakovszky I.stván. A nyilatkozatok 
közt azonban a legérdekesebb a Barabásé, 
aki nyiltan kitessékeli a koalicióból a 
néppártot s csöppet sem titkolja, hogy 
nincs ínyére ez a szövetséges. 

Távirati értesülésünk: 
Zichy A..ladAr békét remél. 

A néppárt elnöke, · Zichy Aladár gróf, 
a király személye körüli miniszter vajtai 
birtokáról egy laptudósitóhoz sürgönyt in
tézett, amelyben azon reményének ad ki· 
fejezést, hogy neki sikerülni fog a pártjá
ban észlelt békétlenséget megszüntetni. 

Zichy gróf sürgönye igy szól : 
- Oszintén sajnálom, hogy a koalició· 

~' ban megbomlott az ország békéjének érdeké
ben és az alkotmáoy biztositására annyJra 
sszükséges egyet{lrtéa. A sérelemről, amely 
pártomat érte, eddig csak az ujságok ból ér· 
tesültem. ~em adom föl a reményt, hogy 

_ nekem sikerülni fog az ügyet telies meg
nyugtatásra és kölesönös megegyezéssel bé· 
késm megoldani. Zichy .Aladár gr6f. 

ARAD; KÜ~LÖN-. 

E békés hanggal szemben Rakovszky 
István Reichenhallban harcias szellemü 
nyilatkozatot tett, amelyben többek kö
zött azt mondja., hogy a néppártnak a 
koalicióból való kilépése nagyon val6szinU
leg be fog következni. 

BarabA• a néppArt ldlépé•éról. 

A N. F. Pr. budapesti levelezője be
szélgetést folytatott Barabás Bélával, aki
rol az intervju bevezető soraiban közli, 
hogy Barabás nemcsak az egyedüli Buda
pesten időző függetlenségi vezetőférfiu, 
hanem ő talán a leghivatottabb egyéniség 
is pártjának magatartásáról megbizható 
fölvilágositást adni. lviert kevés vezetőpo
litikus tájékozódott annyira az összes han
gulatokról és áramlatokról, mint éppen 
Barabás, akinek a függetlenségi pártban 
jelentékeny befolyása van és aki az egye
düli jelölt a Ház alelnöki állására, ha 
Rakovszky István kénytelen volna az ál
lástól megválni. 

Barabásnak a néppárt kiválása tár
gyában tett nyilatkozata igy szól: 

Már a koalicló alapitásakor hangok kelet
keztek a függetlenségi pártban, amelyek a nép
párttal való kooperációját helytelenitették. Ugyan
azok az aggodalmak', amelyek akkor fölhang
zottak, később is, amikor a koalíció az ügyek 
vezetését átvette, ütközetbe vitettek. Ezzel szem
ben jeltzték, hogy a néppárt a harcban meg
bizható, hü fegyvertársnak bizonyult. tehát nem 
zárható ki a koalíció kötelékéből. A független· 
ségi párt és a néppárt viszonya azonban kez
dettől fogva egészségtelen és békétlen volt. Ezt 
mind kinosabb módon kellett észrevennünk. 
Mihelyt a differenciák komoly jelleget öltöttek, 
azzal kellett megnyugtatnunk magunkat, hogy 
ez az átmeneti állapot nem tarthat sokáig. Tü
relmetlenül vártuk az időpontot, amikor a koa
líció befeje.zhe~te a misszióját és feloszlása után 
a párt mehe~ majd a maga utján. 

Hogy az ellentétek ez időpont bekövetke
zése előtt élesedtek már ki oly mértékben, hogy 
a néppárt elválását vonja maga után, azt ré· 
szemről csak sajnálhatom. Ha ez azonban most 
már bekövetkezett, akkor nekem és pártfeleim· 
nek minden okunk meg van arra, hogy a dol· 
gok fordulatán örvendjünk. Az eddigi helyzetet 
arnugy sem lehet tovább fentartani. Konstatál
hatorn, hogy a néppárt kilépésének hivatása 
megakadályozni a függetleniégi pá.rt szétesé
sét. A Kossuth párt elégedetlenségét legna 
gyobbrészt a néppárt magatartására lehet visz
szavezetni. Ha ez az állapot tovább tartott 
volna, akkor a függetlenségi pdrt tekintélyes 
része saját pdrtjáb6l kilépett volna, nehogy to· 
vábbra is, tekintettel a baráti viszonyban álló 
néppártra, sajdt meggy{fződését elnyomja. 

A néppárt a maga kilépésével csak nagy, 
morális azoigálatot tenne nekünk. Egyrészt, 
mert ezáltal a Kossuth·párt egységes fenmara 
dása lehetővé válnék és biztosittatnék ; más· 
részt, mert ilyenformán megszabadulnánk min· 
den konzervaUv befolyástól. Mert kétségtelen, 
hogy éppen a néppárt a legerősebb ellensége 
minden szabadsági alkotásnak és az általános 
választói jognak is. A néppárt iránt va.ló tekin 
teteknek az volt a következménye, hogy gyak
ran nemcsak közelednünk kellett a 67-es állás
ponthoz, hanem tért kellett engednünk mindig 
a konzervatí v felfogásnak is. 

Nem lehet föltenni a néppártról, hogy eset. 
leges kilépéte után a hazafiatlan elemekkel szö
vetkezhetne, hogy Ilyenformán éles e1lenzék 
szarepét átvegye. A koalicló a nép··árt nélkül 
is fen fog maradni é8 l.f)}jesltheti feladatait. A 
kabinet marad helyén, csak a király személye 
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körüli miniszter ezemélyében fog változás be·· 
következni. Mindenesetre a függetleraségi párt 
a néppártnak a koalícióból való kilépésével 
abba a helyzetbe ju~, hogy a kormány elvi 
többségi álláspontjával szemben fekozott már
tékben érvényesüljön. 

A mi a népp2rtnak az országban való agitá
cióját illett, rá kell mutatni, hogy nálunk, Ma
gyarorszdgon felekezeti pártnak nincs termé· 
keny talaja. Ez a mostani időpontra nézve kü· 
lönösen nagy mértékben áll, mert mindenfelé 
kiváBják a szociális követelmények teljesitését~ 
A néppárt szonb n szociá1is elveket hirdet,. 
anélkül, hogy legtávolabbról is gondolna azok
nak megvalósttására. Klerlká1is tl)rekvéseit a 
koalició kebelében érvényesitheti, amennyiben 
bennünket liberális intézmények megteremtésé· 
ben akadályoz ; de a kóalición kivül nem fog 
eredményeket elérni, sem mint néppárt, sem. 
mint keresztény-azoeidlista pdrt. Keresztény· 
szociáUs párt számára különbon a magyar mág· 
nások épp oly k· véssé kaphat6k, mlnt a magas 
klérus, ugy hogy ilyen pdrt alapitdadban nem. 
hihetek. 

Félek azonban, hogy a néppárt nyilatkoza· 
tai csak ilres fenyegetések. Meg akar ijeszteni
bennünket, hogy ilyenformán a kormányt kény
szeritse, hogy a koa1ic 6 többi pártjaira be.fc· 
1yást gyakoroljon és ezek a néppártnak a koa
lició keretén belül nagyobb tért adjanak törek~ 
vései érvényesítésére. Da azt hiszem, hogy a 
függetlenségi párt erre az álláspontra fog he
lyezkedni : vagy-vagy! Ha a néppárt idedobta 
elibénk a keztyüt, akkor a háborut végig kell 
küzdenünk. S csak egy erli!dmény lehet: vagy· 
elhagyja a néppdrt a koalici6t. vagy pedig a 
függétlenségi pdrt igazdn szabadelvű elemei euv 
táborban találkozni fognak 

Mindez nemcsak az én felfogásom, ha· 
nem abból a hangulatból beszélek, amelyet a 
függetlenségi párt kebelében észrevenni aikala 
mam volt. Mindenesetre tisztázni kell a helyze. 
tet az országgyűlés összejövetele előtt. Nézetem 
szerint jobb volna, ha lehetőleg korán tisz-. 
táznák a he1yzetet, nehogy az elkeseredés a 
legmagasabb fokra hágjon. 

Barabás mindezeket annál az asztalnál 
mondotta amelynél Kossuth és Fején1ár11 
1906-ban a paktumot kötötték meg. 

Hossuth ic DJ'IIatkozlk. 

Kossuth Ferenc kereskedelmi minisz
t~rt ma Karlsbadban felkereste egy bécsi 
lap munkatársa s hosszabb beszélgetést. 
folytatott vele a néppárt kiválása és a 
függetlenségi pártban uralkodó ellentétek 
tekintetében. Kossuth :B..,erenc a néppárt 
kiválására vonatkozólag a következo lqje
lentést tette : 

- Az én véleményem szerint az eset 
jelentoségét erősen tulozzák. Bizom abb:m, 
hogy a koalició együtt marad addig a. 
pillanatig, amig megoldotta azokat a fel
adatokat, amelyekre vállalkozott, mikor a 
kormányt átvette. A koalícióhoz tartozó, 
három párt, mikor a kormány átvételére
vállalkozott, bizonyos föntartásokkal élt 
magatartására és elveinek fentartására 
nézve. Éppen azért közülünk senki sem 
tesz szemrehányást a néppártnak azért,. 
hogy igyekezett a nagykárolyi kerületet 
meghóditani, holott ez a kerület azelőtt is 
a mienk volt. Egyébként döntő körül
mény abban a tekintetben, hogy a koau ... 
cióhoz tartozó pártok viszonya nem fog 
megváltozni, az, hogy Zichy Aladár, a 
király személye körüli miniszter a nép
párt vezére, nem mondott le dllásár6l .. 
Neki is az a felfogása, hogy a koalició 
által vállalt feladatok tdvolr6l Mincsenek: 
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megoldva, de amikor ez megtörtént, mind 
három párt visszanyeri teljes akció ké
pességét. 

..-- Mi a véleménye Excellenciádnak a 
függetlenségi pártban megnyilatkozó ellen
télekről'? -kérdezte a hirlapiró. 

- Azt hiszem, - felelte a miszter -
hogy itt Ausztriában erosen tulozzák eze
ket az ellentéteket. Mindig a szavazás a 
dön ó egy pártban uralkodó egyetértés 
megállapítására és a függetlenségi párt 
mindig szolidarit an szavazott. 

- Homogén liberális pártnak lehet- e 
tekinteni a függetlenségi pártot'? - ér
deklődött tovább az ujságiró. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Az én nevem - felelt Kossuth Fe
renc - elég biztosíték lehet arra, hogy 
a párt liberális. Am1g én vagyok a vezér, 
a függetlenségi párt a liberális dcmoln·ata 
haladás utján fog maradni. 

Végül a kiegyezés jelenlegi állásáról 
érdeklődött a bécsi lap tudósítója, mire a 
kereskedelmi miniszter a következő vá
laszt adta: 

- Szeptember 10-én ujra r.1egkezdjük 
a kiegyezési tárgyalásokat. Ezt nem ten
nők meg, ha nem lenna rá reményünk, 
hogy a kiegyezés végre mégis létre fog 
jönni. 

L u k ács i u g y ö z e l m e. 
A belényesi választás. 

Izgatás, verekedés, gyujtogatás, vérengzés. 
- Az Aradi KtJzUJny távirati értesülése. -

Mikor ezeket a sorokat irjuk, Belénye
sen · még tart a választás és valószinüleg 
tartani fog hajnalig. Lu.kácsiu Lás ló dr. 
megválasztása azonban biztosra vehető. 
A magyarság számára ismét elveszett egy 
kerület s a nemzetiségi párt ismét szapo
redott egy eros emberrel. Ez a nemzeti 
éra diadala. Most büszkén fogják a mel
lüket verni az illetékesek, hogy ime a 
választások tiszták, nincs többé közigaz. 
gatási nyomás, terrorizmus, stb. Pedig 
terrorizmus volt bőven. A vereséget csak 
arra a hallatlan indolenciára vezethetjük 
vissza, amelyet a nemzeti kormány a 
nemzeti érdekekkel szemben to.nusit. 

Hja, a belényesi kerület megtartása 
nem volt benne a paktumban. 

Távirati tudósitásunk: 

Arad, augusztus 26. 
pillanatban attól lehetett tartani, hogy a román 
választók beváltják fenyegetéseiket. Mikor azon· 
ban Lukácslu 'Választói észre vették azt a ha· 
talmas fegyveres erőt, amely őket körfil vette, 
egyelőre lemondottak a retorzióról. 

Ekö7ben a szavazás minden nagyobb emó 
ció nélkül folyt le. A kitünően ezervezett ro 
mán kortesek znartalanul állandóan nagy csa· 
patokban kisérik a ~zavazókat az urnához. 

Petrso, az egyedüli román község, amely. 
nek mlnden szavazója Kardo3 Árpádra adta 
szavazatát. Mikor a petrosiak a függetlenségi 
táborba vonultak, leirhatatlan lelkesedés kelet· 
kezett Kardos hivei között. 

Délután 2 órakor a szavazatok aránya a 
következő: 

Kardos 
Lukácsi u 

323 
1070 

Véres képviseUi, véres ass~onyok. s~uronyroltam ~ utcán. 
A képviselőválasztás nagy izgalom közt A válas~tás a legkülönbözőbb kortesfogá· 

kezdődett.. A felvonulás ·rendben történt. A ka· sok megnyilatkozására nyujtott alkalmat. A füg
tonaság és csendőrség készenlétben áll. Csak. getlenaégi pártiak, aklk már reggel érezték 
hamar hire járt, hogy Lonka községben egy su- gyengeségöket. arra törekedtek, ho~y a Luká
hane bottal megtámadta Farkasházy Zsigmond csiu párt szavazóit lehetőleg merzaV&rják. E 
országos képviselőt, kit véresre sebzett. Kit u- célból ft lléptették Lukdcs László besztercei p lé· 
dódott, hogy a suhancot az ottani aláb pópa b~ n ost, természetesen oly célból, hogy a Luká
bérelte föl a támadásra. Ugyanottan az oláh c~iunak szól6 szava.zatok egy részét elhalássza. 
asszonyoK megakadályozták azokat a férfiakat A nemzetiségi párt kortesel azonban szintén 
szavazni, akik a függetlenségi jelöltre ak.arta:f résen voltak, s ho., y a függetlenségi pártnak 
szavazni. Délben Kardmmak: 83, Lukácsiunak visszaadják a kölcsönt, egy Kardos Árpád nevü 
46 szavazata 'Volt. budapesti Iparost állitottak ellenjelöltként. A 

Délután 2 óra. A titkányi legények nagy tréfának azonban egyik pá.rt sem ült fel, 
csoportokban járják be a környékbeli községe- mert sem a második Lukács, sem a má.~o· 
ket, A verekedő természetükról megyesze,te dtk Kardos egyetlen szavazatot sem kapott. 
hires legények beronloltak az egyes házakba s A választás szlnhelyén a nap folyamán kl 
ólmos botjaikkal véresre verték a.; otthon ma sebb zavargások voltalt 8 az összezördülések 
1adt asszonyokat é8 gyermekeket. A csendőrség alkalmával sebesülések is történtek. A Jegoa 
a garázda legényekkel szemben tehetetlennek gyobb ri·dalmat két Lukác.dura szavazott rt· 
bizonyult, mert tetten érni alig lehetett őket. mán válar;ztó okozta, akik: valahogy átlopództak 
Frotbulya községben sok asszonyt megvertek. a Kardos párt emberel kö~é. hogy jelöltjüknek 
N. éhá.ny ilyen asszonyt a román kortesek bevit-j' hiveket toborozzanak. Vállalkozásuk azonban 
tek Belényesre, ahol a román táborba 1 a tár~ bal ul ütött ki, med a tárkányi magyar válasz .. 
kányilegények il tal elkövetett barbarizmus nagy í tók alapJsan megkergették a két atyafít. A 
Izgalomra adott okot. A román választók szinte függetlenségi választók egy része oly állhata· 
dühöngeni kezdtek, i megfogadták, hogy ll ma-l tosan uldöz'e & két r~mánt, h gy~ ezek helyzete 
gyar tábort szétverik. AZ izgalmatw fokozták a 1 válságosra fordult. Mtkor az üldoz6k Osordds 
pt·pik és a nemzetiségi képviselok, akik az · János dr. Ugyvéd háza elé értek, az Ogyvéd ki· 
esetből kifolyólag gyujtó hatásu be..qzédeket m. on· fl jött házából 8 pártfogásába vet~ a román vA· 
dottak. • . · lasztókat. Erre nagy csoportosulás keletkezett, 

A hangulat annytra lzz6 és veezedelmes 1 majd verekedni kezdtek, miközben számos ki· 
voU, hogy a román tábor k&rül a csendőrséget · sebb sérülés törlént. A rend helyreállitása 
sürgósen meg kellett eróslteni, mert mlnden !c végett a esendőrségnek kellett közbe lépnie, 
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az Izgatott tömeg azonban nem engedelmeske· 
dett azonnal, mire a csendórség 8zurony attakot 
rendezett. A szuronyrohamnak meg 'VOlt a kellő 
hatása, mert a tömeget sikerült szétkergetni . 
A csendőrszuronyok több em b ert könnyen. 
Bendis Ivo román választót pedig sulyosan 
megsebesitették. A sulyosan sebesült Bendisnek 
wvos hiányáb1n Klein József állatorvos nyuj- . 
totta az első segélyt. 

Lukácsin táborában a román válaszlők 
naphosszat az ugynevezett Lukácsin nóta hang
jai mellett lelkesedtek. 

Panas~ok. 

A kerület kölönböző községeiből ll nap 
folyamán számos panasz érkezett a román vá· 
lasztók tulk.apásal miatt Kardos Árpád válast.
tói panaszolták, hegy a kimpányi románok 
gerendákat fektettek az Q1'8Záguton keresztbe, 
hogy a Belényesre iparkodó fü.ggetlenségi vf •. 
lasztókat feltartóztassák. A magyarság között 
az elkeseredés óriási s nehezen nyugosznak 
bele a románok előrelátható győzelmébe. & az 
elkeseredés azonban nem indokolt, mert te
kintve azt, hogy a kerületben Pá község van, 
s ezek köz ül 72 tiszta román, a románság gya. 
zelme természetes. 

A csendőrséget eddig példátlan mennyi· 
ségben összpontosították a választás alkallllá· 
b61 Belényesen. A csendőri kirendeltségben 
összesen 2ö2 esendor van, akiket ll legkülön· 
bözőbb vidékekről rendeltek a kerület székhe
lyére. A kirendeltség felett Világosi József 
őrnagy rendelkezik. A nagyváradi 87 ·ik gyalog· 
ezrednek fiupinger János kapitány parancsnok· 
sága alatt öt százada van Bdlényesen. 

A pana~zoknak se vége se hossza. A fd.g~ 
getlenségiek a románok, a romíllok pedig a 
függellenségiek terrorizmu:;áról beszélnek .. Bi· 
zooyos, hogy a vál~ztá.s azinhelJén föleg a 
függGUenségie}.t garázdá.lkodnak. A tárkányi 
magyar választók féktelenkedésa 8Zinte példát· 
lan. A hadapesti lapok tudósitól a választás 
napján sok inzultusnak voitak kitéve. Egy bu~ 
dapesti román lap tudositóját, mlkor a posta
hivatal felé tartott, elfogták és megverték. A 
hirlapirók tehetellenek a támadásokkal szem· 
ben. Az izgatott, minden pillanatban vereke· 
désre kész tömegben több hirlapiró a nap fo
lyamán komoly életveózedelemben forgott. 

A belényesi román v&lasztók a választúL 
megelőzőleg tudvalevőleg táviratot intéztek a 
kabinetirodához, arnelsnek szövegét azonban 
nem hozták nyilvánosságra. Egyik fővárosi 
estilap tudósitója állitólag megszerezte a távirat 
szövegét, amely eredeUleg németül volt fogal· 

mazva, s magyar forditása a következő: 
Császári kabinetiroda r\ 

Wien. 
Hódolatteljes alázattal fordul Magyaror. 

szág elnyomott román népe császár O Felsége 
elé. Belényesen képviselő választás folyik s a 
legnagyobb terrorizmust iejtik ki a magyar 
jelölt érdekében. Andrássy belügyminiszter 
rendelete folytán 1600 csendór és fél ezred ; 
katona van a kerületben. Hódolatteljesen kér· 
jük, utasittasstik a belügyminszter a vérontás 
eJ kerillése- miatt a karhatalom visszaren· 
delésére. ' Aláirások. f 

A táviratot. bár állitólag a nemzetiségi 
l képviselők is jelen voltak annak: megfogalma. 

zásánál, c3upán belényesi választó polgárolc: ir· 
ták alá. 

A választás eredménye az esti órákban : 

. Kardos 840 
Lukácsiu 1162 

A vá'asztás valószinüleg csak a kés6 éjjtlt 
órákban fog véget érni. Lukácsiu megválaszta· 
\ása. egészen biztosra vehető. 
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8\' ARADI K:OZLÖNY~ 

~trAe~rr.t~liJS~fmti-nll'~btw"télf)oh'j.!~i ~, iala!l ;Egy~P~a:ne~-remin .kortesb, \aki- bár 
~o í!:B~UngeWbZYotiV!rátbzzált :"·A~ ttétutln':'folya. i tgazoJv.ányoknJ l •ll · 1tvolb r i ~-1 ~J" ·Igy ment· ra,. 

mb'' ~un~ &Ot'ttny· jlitszódOtt l e: aJI!tsch mann ' +zomszédoll :Ulokba..Jrocsiri' ifiimáD i í ssa-vBzóké ~~1 J 

féle káVéháZbá.n.jJ •Jn{p# ~olhn'án~; az ' 1ismert · · ,~. !Belányeshetr: kÖZeleső falu~an;· '8 esendl)rök . 
emfi,'- 1 ltkl;j nemrégiben' még fnggetlenségi 'elv'e· elfogták és véresre!' !WTteft.g1

' !Majd t IIÖSBZekÖi : 

ket v8:llotf,. most'. a román jelöltet támogatja és .ö zve; ;Jogerfalvára' vJttékr;: :ahoi~· rÍIJ feldühödött 
Jetkesedésének h'tlligosati :kifefezést. 'is adott;· jüggetlenségt szavazók Popát a kocsiról lerán 
Ezt§rf· Koríta ·) Antlor' o'tsziggyUié3f! képri::elö,' \ották s csaknem agyonvert ék. A csendóröknek 
akinek ~o ger . ellenjelöltje,, volt; elverte az csak nagy nehezen sikerült a szeren csétien em 
enrlrt.' ~-d.,, JJ:ww1 ~~ · ber t megmenteni. 

;:;'lbger Szolimán a kávéházbán egy Ardeleán Kitüdk a l!ár6rát. 
nevl1 pap és néhány ujEágiró társaságában ült. A sötétség beálltával gyérülnek a 1 zava· 
A társaság természetesen a választásról be- zók. Kaidosra már alig szavaz vaJaki. A füg
szélgetett. Ardeleán egyszerre hangosan kiabálni ge ti enségi táborban az elkeseredés óriási. A 
kezdett: Lukácsin párt táborában azonban ura1kodik a 

- Akármit csináltok, mégis Lnkácsiu fog jókedv 8 a nemzetiségi képviselők és a pópák 
gy6znf. fáradbatatlanul IeJkesitlk a tlSmeget. A román 

Erre Inger kiugrott a kávéház közepére és táborban széltében hirdetik, hogy akár holnap 
torka szakadtából kiáltotta: délig is e1huz.zák a választást. 

- Eljen Luk:ácsiu l 7 órakor a szavazatok a következőkép 
A következő pillanatban Korda mellette oszlanak meg: 

tt>rmett1 nllui.nyEzor arcul Utötte 18 a földre te- . Kardos 
perte. Az izgalmas jelenetre az egész kávéház Lukácsiu 

340 
1116 talpon volt. AZ emirt véresre verték volna, ha 

néhány tárkányt magyar legény közbe nem 
veti magát és ki nem szabaditja Ingert vesze· 
delmes heJyzetéből. 

Korda Andor mindig revolverrel szokott 
járnJ, legutóbb is Marosvásárhelyen csunya 
botrányt rendezett, amely országszerte kínos 
feltünést keltett. Szemtanuk ·állitása szerlnt 
Korda a verekedés közben kirántotta re vol ve
rét és kétszer Inger Szolimán felé lőtt. A go
lyók azonban nem találták el az emirt. 

Este tiz órakor jelentik B~lényesről: A 
szavazás előreláthatólag hajnalig fog eltartani. 
Még negyven taiiz=:ég nem szavaz·':ltt le. Ezek 
a szavazók most vonulnak fel a szavazó-helyi· 
séghez. 

9 órakor 

Kardos 
Lukácsi u 

ll órakor 

Ka1'dos 
Lukácsiu 

473 
1317 

523 
1528 

EjféJkor a szavazatok aránya a következő 
volt: 

Km·dos 
Lukácsi u 

695 
1531 

Az elsO' szavazatuedő küldö tség e1nöke 12 
óra 40 perckor kitűzte a zárórát Uwljára Fenes 
magyar község szavazott. A község összes vá· 
Jasztói Kardosra adták le szava atukat. 

~<)ndoikoe\iJ.egyh'á'zi :férfi~!} :!J pátyé~l\\' 
y ardu í· a. l mrgooi t vnn~o 1:; :·i:Jei-'0 bogása rutMI ri 
~z aradi családfő néhány szivélyes "szóval 
1steni rhdzottail 1mmttlott a provinciálisnak, 
Altínek köszönő szavai után a kis társa· 
ság a rninoritapalotába hajtatott. Itt a re-
fektóriumban összegyűlt rendtársak őszinte 
melegséggel üdvözölték Lakatost, majd , 
egyenként bemutatkoztak a mindenikkel 
néhány szives szót váltó rendfőnöknek. 

A tisztelgés után Lakatos dr. vissza· 
vonult lakosztályába. Itt fogadta az Aradi 
Közlöny egyik munkatársát, aki meg
kérte, hogy nyilalkozzék rendfőnöki pro
gramjáról és azon elvekről, amelyek őt a 
diszes állásban való müködése során ve
zérelni fogják. Lakatos Ottó · Ferenc dr. 
készséggel eleget tett munkatársunk kéré
sének és rendkivül előzékeny módon, szi
vélyes közlékenységgel megjelölte azt az 
ösvényt., amelyen mint a magyarországi 
minorit arend főnöke haladni fog. A rend 
uj főpásztorának alább közölt programja 
egyszerre megérteti azt a napokban föltű
nést keltő eseményt, hogy a minorita
atyák bizalmi kiküldöttei az aránylag igen -· 
fiatal nagybányai hittanárt tartották a 
legérdemesebbnek és Jeghivatottabbnak a 
rendfőnöki méltóság betöltésére. Nemes 
gondolkodás, felekezeti türelmess~g mellett 
rnély vallásosság, a szerzetesi szellem ápo· · 
Iása, a rend c..nyagi javainak gyarapítása 
és mindenek fölött az összes felekezetek~ 
kel való béke és egyetértés, a szerzetnek 
A1'advárosdval és ennek egész társadal
mával való hagyományos jó viszony: 
ezek Lakatos d r'. rendfőnöki princípiumai, 
amelyeknek méltó kiegészítője - amint 
csak természetes - a rajongó hazaszere· i 

l 
'\ , A 'lárkányiak. 
L A román kortesek rendkivül f~nyegetően 
~ ., viselkedtek azokkal a románokkal szemben. 

A mdsodik szavazatszedő küldöttségnél még 
folyik a szavazás. Ot község még nem szava· 
zott le. Azt hiszik, hogy két órakor itt is kitü
zik a zárórát s akkor az eredményt már három 
órakor kibirdethetlk. 

. tet, a nemzeti eszméknek odaadó s~ol
gálata. 

' akik Kardosra akartak szavazni. A terrorizmus 
magában a szavazatszedő helyiségben oly nagy 
volt, hogy a Kardos pártl román szavazó per
cekig tétovdzottt mig navazatdt Kardosra merte 
adni.· 

A ,szavazatszed6 helyiség előtt egéE'z nap 
óriási tömeg tolongott, amely a délután folya 
mán többazör 1enyeget6Ieg vlselkedett, elany
nyi!fa, hogy a c:~endórök képtelenek voltak a 
ren4 fentartására. Végül is a ka.tonaságot kel· 
letlf·.aegélyül hívni, ame1ynek sikerült a szava· 
zat81edő helyiség előtti utcát megtisztitani, s a 
töm~et a főtérre szorttant. Itt azután vereke· 

· dés keletkezett, amelyben ismét a tárkányi le. 
gények vitték a főszerepe~o. A verekedésben 

. nagy .ez&repet játszott a bicska, s a késszurá.
sok .~Qrretketitében két román puaszt össze· 
ese~t, ,"Ezeket hordágyon vitték el a verekedés 
he~szi.ÍlérőJ. A rendet csak nagy nehezen sike· 
rül' .~Jreállitani. . _ 

-rA: ~omAn kortesek délután panaszt emeltek 
Mar:kQ'(Jips Károly főszolgabirS előtt, hogy a 
csen,dóJ~; őket megakadályozzák abban, hogy 
a Lq.kác,~~:ura Rzavazó polgárokat bevigyék Be
lény~s,t~:\.~gyuttal kérték a főszolgablrót, . hogy 

, a megt&~l~ iránt sürgősen intézkedjék. 
j . Markovics főszolgabiró 8 panaszok alapján 
t azobna(kó~slra üJt s kihajtatott azokba a köz· 
1 sége~tte~::'~~ol a román korteseket állitólag 
·\' bántalltia'ztft. A főszolgabiró .a csendőröket ki· 

hallgatta é~ megállapította, hogy a korteseket 
nem bátitótták s a vádaskodás alaptalan. Eli· 
ttttn Tisszament BeléJ:U'esrd s k!S2ölte a román 
bizalmi férfiaü:al, hogy a csendőrök ellen nem 
rog lttipm1t:J ileDll i. 

·•s·totnáJl,J:orteaeiL vádja azonban, mfntegy 
j ''eőbbi eset bizonyltja, aem volt egésztm alap· 

Lukácsiu László dr. tegoap este bejelf'n· 
tette a választás elnökt'nek, hegy ma este va
lószinüleg u11ujtogatdsok fognak t/Jrtérmi . . A 
bejelentés igaznak bizooyult, mert ma este fél 
10 órakor Badu Demeter görög keleti pü~pök· 
nek Belényesen a vasut mentén 1évő majorját 
ismeretlen tettesek felg)ujtották. A tüzet fél 
12 órakor oltották el. 

Egy másik tüzeset is fordult elő ma este 
Belél'lyesen. Valaki felgyujtotta a csendőrség 
számára készitett ideiglenes kaszárnyát, amely 
porrá égett. 

Az uj rendfőnök Aradon. 
Beszélgetés Lakatos Ottóval. 

A provinciális proDramj t 

"Béke és vallásosság~" 
- Ar. Ara.tii KözllmtJ tudósitójátóL -

Arad, augusztus 26, 

Lezajlott a magyarországi minorita· 
rend nagyhete, a házfőnökök visszatértek 
családjaik körébe és ma délután 4 órakor 
Aradra érkezett már a rend ujonnan meg
választott provinciálisa, Lakatos Ottó Fe-
renc dr. is. Delly Ödön aradi házfőnökön 
kivül csupán néhány táraa várta az ér-· 
kezó rendfónököt. 

Unnepies fogadás nem volt, ·'amint
hogy nem is illett volna Lakatoshoz, eh· 
hez a szarzetesi egyszerüségü, fenkölten 

# 

Ilyen program v:1 Ilása mellett bizo· , 
nyára mindenfelé a legnagyobb szeretet· 
tel és nagyrabecsüléssei fog Lakatos ta
lálkozni, akinek rendfőnöki müködését 
megkönnyiti az, hogy az aradi picbánia
hivatal vezetését nem ö látja el. Neki is 
az a nézete, · ami rendtársainak, · hogy a i• 

rendfőnöki és plébánosi állások, inkompa- •; 
tibilisek és a ~rendfőnök nagyarányu elfog
laltsága nem engedi meg, hogy még a 
plébániának is az élén álljon. · , . ·· 

: Főbb vonásaiban ez az uj ~ rendfőnök · 
programja, amelyet az alábbi beszélgetés '' 
során fejtett ki : , · · 
'- Nem vagyok egészen idegen Ara:. 

don1 _._ mondotta elsőbben · Lakatos Ottó 
Ferenc dr. munkatársunknak, - mert 
1888-89. tanévben tagja voltam a1 aradi 
minorita.családnak és akkor az összes 
leányiskoláknak hitoktatója voltam. · Mint 
provinciális azért választottam · "Aradot ·· 
székhelyül, mert a rendfőnökséget két év
tizedes tradició . ideköti és ha csak legyőz
hetlen nehézség nem merül föl,· óhajtáso
mat, hogy állandóan Aradon lakjam~ meg 
is fogom valósitan i. · • 
~ Az aradi plébánia hivatal: vezeté

sét azonban nem veszem át. Az aradi 
csaJád a rendfőnökség és plébánia sZéttrtJ... :: 
lasztását kívánja és én részemről ezt az 
óhajtást a Irgteljesebb mértékben méltá- ··' 
nyol om. A két állás több· tekintetben in~ ··. i 

kompatibilis, de mert a részletek kénye·, 
se1r, erre nézve nem nyilatkozhatom. · A r.' 
rendfőnöknek hivatása lévén, hogy az ösz .. •.:, 
szes, hatáskörébe tartozó intézmények fö
lött a felügyeletet gyakorolja, nem állhat az· 
egyik ellenőrzése · alá tartozó hivatal élén. ·· · · 
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- A város közönségével keresni fo· 
gom a hivatali érintkezés mellett a társa
dalmi összeköttetést és mindcn erőmmel 
azon leszek, hogy megerősitsem a város és 
a rendház, mint erkölcsi testület köz(\tt 
levő évszázados barátságos jó viszonyt és 
megojitsam régi ismeretségeimet, amelyek
nek kedves emlékeivel tizennyolc évvel 
ezelőtt eltávoztam. 

- Apolni fogom a felekezetek közötti 
bekét. Mindenkor az volt a legfőbb célom, 
hogy a felekezetek a legnagyobb békében 
és egyetértésben éljenek egymással s 
mindenki a maga meggyőződése szerint 
teljesítse vallási kötelezettségét. Ne a fe· 
lekezetiességet, hanem az általános vallásos
ságot igyekezzilnk a nép lelkében fejlesztmi. 

- Amennyire a rendnek szerény esz
közei engedikt igyekszem a rendet anya
gilag mégerősiteni és ahol erre tér nyilik, 

, hivatdsát lehetőleg kiterjeszteni, a rendben 
a szellemi szinvonalat a lehetőségig emelni 
és ezáltal a rend tekintélyét növelni. Cé
lom még a szerzetesi szellem erősbitése, 
de akkéntt hogy összeegyeztethető legyen 
a m.odern kor eszmeáramlatával és köve
telményeiveL 

-· Politikai téren való szereplésre 
nézve csupán annyit mondhatok, hogy én 
mint rendfőnök nem exponálhatom ma
gam. ?olitikai hitvallásom dolgában csak 
annyit jegyzek meg, hogy a nemzeti küz
delem idején szivvel-létekkel a nemzeti esz
meknek voltam a harcosa és mint N agy
bánya város képviselőtestületének tagja, 
erről bizonyságot is szolgáltattam. 

-- A rendfőnökség átvételi munkála
tai nem engedik meg sem azt, hogy ki
pihenjem az utóbbi napok fáradalmait, 
sem pedig azt, hogy már most keressem 
az érintkezést a város hatóságaival és kö
zönségéveL Mihelyt befejeztük az átvételt 
és vi~szatérek Nagybányáról, ahol bucsuz
kodnom kell, megkezdem a látogatásokat ' 
és idővel, ha majd teljesen ismerős le
szek az aradi viszonyokkalt szivesen részt 
kérek a társadalmi munkából is. 

Ezzel véget ért az uj rendfőnökkel 
való beszélgetés. 

HIR EK. 
- Az Acsev. afrikai vendégei. Az 

Aradi és Csanádi EgyesilU Vas'utak rooto
rosai világhírre tettek szert. Nlinden év
ben messze földről érkeznek szakembe
rek Aradra a motoros közlekedés tanul
mányozasara. Az Acsev.-nek azonban 
aUgha voltak még olyan érdekes vendé
gei, mint most. Ma ugyanis Afrika legdé
libb részéről, Transzvaal-ból Aradra érke
zett a motorosközlekedés tanulmányozá
sára Robinson Alfréd, a johanesburgi ke
resl\edelmi kamara elnöke és Moyo Ró
bert, a délafrikai vasutak jgazgat&ja. A 
vendégeket Fáb1·y Sándor dr. vezérigaz
gató személyesen k11.lauzolja. Az afrikaiak 

, néhány napig tartózkodnak Aradon. 
"- A nagykárolyi mandátumot megtámadják. 

Nagykiiroly ból táTiratozzák: A néppart Papp 
Béla mandAtumát petlcióval támadja meg azon 
az alapon, hogy Papp Béla még mindJg szat
mári kir. főügyész, akinek hatásköre alá tarto· 
zik a nagykárolyi kerületnek egyrésze is. A 
pettció szerint inkompatibilitás esete forog fenB, 
amennyiben Papp Béla a válasz ás olőtt nem 
köszönt le fóü~yészi tisztségéróL 

- Vasuti katasztrófa Franciaországban. · 
Bordeaux-ból táviratozzák: A ma Páriaba 

induló gyorsvonat az éjjel Coutras állomás
nál kisiklott. Többen meghaltak. 30 em
ber megsebesült. Ujabb bordeaux-i távirat 
jelenti: Barthou közmunkaügyi miniszter 
este Coutrasba érkezett és megtekintette \ 
a szerencsétlenség szinhelyét. A halottak 
számát tízre teszik. A sebesültek állapota 
változatlan. A forgalom ujra helyreállott. 
A szerencsétlenség hir szerint a váltószer
kezet megrongalódása következtében tör
tént. 

Pdris-ból táviratozzák: A bordeaux-pá
risi expressvonat balesete mintegy kilomé
ternyi távolságban a vasatállomástól tör
tént. Hir szerint a gyorsvonat összeütkö
zött egy tehervonattal. A legutóbbi meg
állapitások szeriut 11 ember életét vesz
tette, 20 megse/Jesült. 

- Válasz Slculusnak. Az alábbi sorok köz
lésére kérettünk fel: 

"Siculus" álnév alatt Kováls Ferenc aradi 
tanitó szennylratot adott ki, amelyben számos 
tisztességes uri emberrel együtt engem is rá· 
galmaz. 

SicuJus olyan dolgokat emlit rólam, ame· 
lyekért Kováts Ferenc már tíz évvel ezelőtt bo 
csánatot kért. • 

Azzal vádol, hogy a sze. énytanulők egye
sületétól háromszáz korooa tiszteletdíjat kapok. 
Hét esztendön át teljesitettem ott ingyen mun
kát, tiszteletdijam csak két éve van. A munka 
ugyanis annyira felszaporodott, hogy segítőre 

volt szükség. Mivel egy kartársam, aki segitsé
gemre volt, száz korona tiszteletdíjat kapott, 
igy megszavaztak nekem is ugyancsak ennyit. 
Ezt nagyon jól tudja SicuJus ur. de a hatás 
kedvéért háromszÁzat ir helyette. A vádjaival 
vég .. ztem. 

Kováts Ferenc azonban ugyJátszik, intu
datlan állapotban követte el a következő kisded 
panamákat. én tehát emlékezetébe idézem s a.z 
alábbi kérdésekat intézem ho zá.: 

Szabad e a tanítónak részegen az iskoláoan 
megjelennie 1 

Szabad p gyüjtést rendezni a tanítónak 
névnapi ajándékra 1 

Szabad e a gy O j tött pénzt a zsebben felej 
teni és a kereskedő jóhiszemüségét kihasználva, 
- tudtom és beleegyezésern nélkül - az én 
számlámra az ajándéktárgyakat hitelbe besze
rezni '? 

Illik e egy havi fizetésről két nyugtatványt 
kiállitani, az egyiket elöre eladni, illetve elllá· 
logosit.ani> a másikkal pedig a hitelezőt meg· 
előzve a városi pénztárból ~ fizetést felvenni 1 

Uram l Jelentse fel magát, mert ez nekem 
nem kenyerem, a bizonyitást vállalom. 

Aradon. Hl07. augusztus hó 25 én. 
OzobO'l' Ottó, 

községi tanH6. 
- Házasság. Fényes esketési szartartás folyt 

Ie vasárnap délután fél hat órakor Szondy Béla 
anyakönyvvezető előtt. Tenne'/' Ignácnak, a Széclle
nyi-gózmalom vezérigazgatójának bájos és nagymü
veltségü leányával, Arankával házasságot kötött Vá 
sárhelyi Imre temesvári banktisztvis .. lő. A meny 
asszony részéről tanuk voltak: Kintzig János és 
H ász Kálmán, a vóle~ény részéról Lö! fler Jakab 
és Weisz Vilmos. A polgári esketés után a diszes 
násznép az izr. templomba hajtatott, ahol Vágvölgyi 
Lajos dr. rabbi részeaitette az ifj11 párt egyházi áJ. 
dásban. Este a Központi-szálló télikertjében lakoma 
volt. A fiatal pár a hajnali vonattal nászutra ment. 
Koazorus párok voltak : Vásárhelyi Alfréd-Scliuster 
Ilma, Löffler Géza dr.- Montag Erzsi, Tenner Alfred
Perényi Mariska. Strobl Dezső- Kara Manci, Bauer 
Imre-Tenner Erzsi, Balázs Imre- Franket Berta, Va
sárhelyi Pál-Friinkel Mariska, Vásárhelyi Mihály-
Hevet:;i Jolán. · 

- Titokzatos tragédia. Budapesti tud6sitónk 
táviratozza: Budáot a Lónyay villa mellett va _ 
sárnap ~gel egy 28-30 évesnek Játszó uri-

9 

ember holttestére akadtak a rendórök. Fején 
H5tt sebb/H még szivárgott a vér, s a rdvolver, 
amelylyel életét kioltotta. mellette feküdt. 

A rendóri bizottság megállapította, hogy 
öngyilkasság történt. Az életunt kilétét a vizs· 
gálat lesz hivaha kideriteni. Nagy csomag sze· 
relmes lenlet találtak kabátja belső ssebében. 
A levelekről lekaparta a cimzést és olvashatat. 
lanná tette az aláirást ts, amely egy szép, fiatal 
leányt ábrázoló fényképen volt. 

A rendórségnek ís irt az életunt levelet, A 
levél szövege a következő: 

- Kétségtelen tényként megállapithatják 
az öngyilkosságot. Személya:zonosságom meg
állapitisára minden &ljárást mellőzni tessék. 
Épp ugy tettemnek az okát se kutassák. 
Nincs, aki sirasson. Egy kérésem van azon
ban, ha annak teljesitése a rendőrség m6d
jában álL Kérem a nálam feltalálható képet 
és leveleket eltemettetni. Semmi különös 
okom sincs kilétem eltitk:olására. Nem vag~ ok 
pesti. 

A le-veleket Mariska irta alá és J en őnek 
szólnak:. Néhány levél Grácból kelt, a fénykép 
pedig Lugoson készült. A rendőrség a magas, 
fekete életunt személyazonosságának megálla
pitására megtette a szük:séges iatézkedéseket. 

Holttestét a törvényszéki orvostani inté
zetbe vitték:. 

- Hétszeres halálitélet Varsóból táv
iratozzák : Gadowski szerkeszto meggyil· 
kolása miatt a hadbiróság 7 embert akasz~ 
tásra itélt. 

- Eltünt tanuló. Budape!iti tud6sit6nk je
lenti: László Aurél tizenegy éves gimnáziumi 
tanuló tegnap este fel nyoJc órakor Aradr6l 
megérkezett Budapestre. A keleti pályaudvaron 
kiszáJlott a vonatból, ahol eltünt. Rokonai attól 
félnek, hogy valami baleset érte. A rendőr::;ég 

keresi az eltünt fiut. 
- Halálozás. Bineth. Sándor, a Krassói Ta· 

karékpénztár könyvvezdtője ti hó 26 án Te· 
meavárott meghalt. A z elhunyt aradmegyei szár
mazásu fiatalember volt. 

- Gyilkos villám. Trencsénből jelentik, 
hogy Szmazsák István és Jeadrisek János tur· 
zófalvai zsindelyfaragókat mühelyükben munka 
közben a villám megölte. 

(-) Beiratások. Az aradi izr. hitközség 
elemi fiu és leányiskolájába az 1907-1908. 
tan.évre a beiratások lolyó évi szept 1mber hó 
l·én, 2-án és 3·án délelőtt 9-12 óráig eszkö· 
zöltetnek a fiuiskola épületében (Szt. Péter tér 
10.) Magán- és javítóvizsgálatok ugyanakkor 
tartatnak. Az előadások szeptember hó 4 én 
veszik kezdetüket A beíratáshoz minden gyer· 
mek személyesen szülői, vagy gyámja kisére
tében tartozik me~elenni. Az L osztályba csak 
oly tanulők vétetnek fel, akik életük 6 lk évét 
már betöltötték, miről a szülők esetleg az 
anyakönyvi bizonylatet is bemutatni tartoznak. 
A tandij, mely félévenkint elére egyenlő rész· 
letekben fizetendő, ugy a helybeliek, mint a 
vidékiek részére az I. és II. osztályban évi 16 
korona, a ill. és IV. osztályban évi 20 korona 
és ezenfelül 60 fillér könyvtári és BO fillér az 
orszáJ;ros tanitói nyugdijalaphoz csatolandó dij· 
ból áll; az évi tandaj első fele a beirat6skor, a 
második fele 1908. évi február hó első nyolc 
napjában azoigáitatandó be a hitközség pénz
tárá.ba. Az iskolaügyoszt elnöbég. 

- Képviselö és ujságiró. Fenyvesi Soma 
dr. országgyűlési képviselő annak kijelentésére 
kérte fel lapunkat, hogy az elterjedt hirekkel 
ellenté~ben őt Szebenyey Jenő marosvásárhelyi 
hírlapiró nem ütötte meg. 

- Frosso, a vlllany&s titok a Központi szál
lodában. Ma kezdi meg né~ty napig tartó vendég
játékát Frosso, a villanyos titok a Központi szállo· 
dában. A müsor oly szolidan van összeállitva, hogy 
serdilö leányok és gyermekek is bátran meghallga t 
hatják. Frosso naponta 12 órától fél 1 óráig látható 
lesz a Nenman ruhaüzl· t kirakatában. 2061 

- Csak ·jó áru kapható Hegedüs Gyula kefe,' 
pipere, illatszer és fodrászkellékek kereskedésében, 
Aradon, Andrássy tér 15. Nagy Tálaezték valódi an. 

·J 
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gal tenniszverők, tenniszlapda, footbal, gummi·lapda, 
utazó kosarak, francia és angol illatszerek ben. 1259 

- Rovarpor, bolhák:, legyek, poloskák, svábok 
ellen leghatásosabb Vojtek és Weiszoál. 201 

EGYESÜLETI ELET. 
(*) Az A radi Kereskedők Köre f. évi augusz

tus 27-én, kedaen este, a kör helyiségében ren
des havi \álasztmányi ülé3t tart, a melyre a 
tisztikar és a választmány tagjait ez uton is 
meghi'lom. Tedeschi Viktor elnök. 

KOlGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
Budapest{ áru-. és értéktőzsde. -. 

- Al ATU.di Közwng távtraU tudósitása. -
Budapest, augusztus 26. 

Ellrelt 20,000 méterroázsa ó fillérrel magasabb ll.ra
kon. Kináfat és vételkedv korlátolt. 

As uak ~ ld1ónle.eni aaámuva: l' 

Délt ~ órai 
, 1árlai zárlat 

Buza októberre . 11.53-li.M 11.59 -1160 
Zab ol!:tóberre • . . 8.23 -8.24 8. 27 -8.2!1 
Rozs ok:tóberre .•• 9.82-9.83 9.90-9.91 
Tengeri 1908 májusra 6.86-6.87 6.90-6.91 

~ IDEGENEK ARADON. 
- Augusztus 26. -

Központi szalloda. Robinson Alfréd kereske
delmi kamarai elnök Johanesburg, Transval. -
Moyo Róbert a délafrikai vasutair igazgatója Joha· 
nesburg. - Pirr.itzer Gyula hivatalnok Budapest. 
- Schick Bernát dr. főrabbi Temesvár. - Elek 
Sándor birtokos és családja Temesvár. - Weisz 
Miklósné birtokos és leányai Temesvár. - Hendler 
Lajos magánzó Temesvár. - Weisz Vilmos birtokos 
Budapest - Vank Nikodém birtokos N.-Kikinda. -
Bauer Imre és Sándorné gőzmalomtulajdonos Te 
~esvár. - Stem Lajos utazó Budapest. - Pauker 
Armin utazó Budapest. - Timbon Alberti pénzügyi 
számtiszt Budapest. - Lupan Sándor mérnök Bu
tlapest. - Löfler Jakab birtokos és neje Temesvár. 
- Vásárhelyi Alfréd hivatalnok Temesvár. - Büch· 
ler Izsó hivatalnok Temesvár. - Metlingki Lajos 
tanár és neje Kistnárton. - Bauknecht János épi· 
tész Temesvár. - Löfler Géza dr. ügyvéd Temes
vár. - Balázs Imre gyáros Temesvár. - Tenner 
Vilmos dr. ügyvéd Temesvár. - Perényi Henrik 
ma~~:anzó Temesvár. - Fischer és Deutsch magánzó 
Temesvár. - Strobl és Lienes magá.nzó Temesvár. 
- Marky János dr. ügyvéd ós leánya Szeged. -
Kunosi Odön dr. ügyvéd Temesvár. - Kubicsek 
Arpád hivatalnok Temesvár. - Halasi István dr. 
ügyv~d Kolozsvár. - Fuchs István főmérnök Nagy
becskerek. - Feuchtman József utazó Budapest. -
Berger Ede utazó Strassburg. - Klein Lajos ke
reskedő Hatvan. - Lang Sándor kereskedő Buda
pest. - Berger Henrik kereskedő Széged. - Korn
feld Arnold kereskedő Budapest. - Adler Jenő 
kereskedő Budapest - Freund Sándor kereskedő 
és leánya Budapest. - Gerő Soma kereskedő Bu· 
d~&pest. - W einberger Ede kereskedő Budapest. -
Schmiedt Mátyás bortermelő Bogáros. - Schmiedt 
János gazdász és neje Bogáros. - Vero József 
kereskedő Budapest. - Rosinger József kereskedő 
Varsó. "" 
.... Fehér Kereszt-szalloda. Szapáry István gróf 
és neje Alberti-Irsa.. - Nagy Emil dr. orvos Buda· 
pest. - Gráff Emil fakereskedó Essegg. - Schick 
Emil jószágfelügyelő Nagyszénás. - Szabó Ferenc 
birtokos Buchberg. ~ Töttössy Sándor jószágfel
ügyelő Budapest. - Csank Béla dr. főorvos Bereg· 
szász. - Török Péter áll. tanitó Hódmezővásárhely. 
Schwarcz M. Vilmos Erzsébetváros. - Kaczanaer 
D. kereskedő Déva. - Neumao Viktor magánzó 
KasEa. - Brebán Miklós mérnök Anina. - Kiss 
Péter gazdálkodó és neje Pécs. - Szegfü István 
tisztviselő Brassó. - Gergely Péter magánzó és neje 
Diósgyőr. - Kovács Andor hivatalnok Diósgyőr. -
Tószegi Ferenc segédjegyző Nagyvárad. - Blum 
József kereskedő Nagyvárad. - Müonich Alfréd 

ARADI KO~I.:ÖN"Y 

gyáros Nyitra. - Forstar Ármin keresbdó Vajda
hunyad - Havasi D. utazó Budapest. - Bokor A. 
utazó Budapest. - Blau Samu utazó Budapest. -
Beck Jakab atazó Budapest. - Schiffer Kálmán 
utazó Budapest. - VPchtel Lajos utazó Budapest. 
- Roth Andor ata.zó Budapest. - Kuliner Bernát 
utazó Budapest, - Vámos Jakab utazó Budapest. 
- Flesch Izsó utazó Budapest. - Weisz Dániel 
utazó Budapest. - Radó Adolf utazó Budapest. -
Szabó Hugó utazó Butlapest. - Müller Gyula utazó 
Budapest. - Bartos Dávid utazó Budapest. -
Rainer Géza utazó Bécs. - Ulhman Ede utazó 
Bécs. - Mayer Béla. utazó Bécs. _. Verner Dénes 
utazó Bécs. - Külluer Vilmos utazó Béca. -
Deutsch N. utazó Bécs. - Ströbl Samu utazó Bécs. 
- Lampl Leopold utazó Nagyvárad. - Kohn Miksa 
utazó Ka-sa. 

SZERKESZTÖI ÜZENETE~ 
Tudósitóinknak. Azt, hogy valamely tudósitá.st 

közöljünk·e, vagy sem, méltóztassék egészen ránk 
bízni. Mi bizonyára meg tudjuk itélni, hogy mi 
fontosabb: egy nagy politikai esemény e, vagy egy 
negyven személyre szóló belyit\t<dekü háziOál, és an· 
nak névsora-e? Névsorokat különben is csak a leg
rükább esetekben közlünk s egyáltalában nem ne· 
heztelünk, ha tudósitó1nk nem fárasztják: magukat 
azoknak összeállitásáva.l Felülfizetési listáknak pe· 
dig csakis dijazágért adunk helyet. 

Egy elöfizetö. Az Aradi Közlöny naptára az 
idén a azokottnál is dusabb tartalommal fog meg
jelenn_i. Minden állandó előfizetönk megkapja. 

Erdeklödö. (B.-Csaba,) Címe : Arad, Máv. üz
letvezeióség. 

P. J. (Arad.) Lánczy Ilka. 
H. J. (Nagyhalmágy.) A Békés cimü ~ynlai Iap 

irta meg a dolgot az aradi readőrség távirata. nyo
mán. Onnan vettük át. 

KÖZPONTI SZALLODA. 
:rd:.A. 

1ép 1e1 e1Öször: 

t t fROSSO t t 
A villamostitok a budapesti Beketotcirkuszból. 
Az 5 világrész legnagyobb csodája. 
I. hely: 2 kor. .. n. hely: l kor. 20 fill. 

Kezdete este 8 órakor. 1856 

A müsor oly diskréten van összeállitva, 
hogy serdülő leánykák és gyermekek is bátran 
meghallga thatiák. 

Frosso mindennap 12 órától fél l-ig délben a 
"Neumann" ruhaüzlet kirakatában latható Ill 

.A:u.gUSSiil!'lí'tU.S 91.-én.a 

Kovács Vilma jutalomjátéka. 

uri éa női cipása 

Arad, Weitzer János·utca Minorita·p. 
Elvállal mtnden e szakmába vágó muÍl· 
kákat a legszebb kivitel s a legujabb di
vat szerint. Továbbá elvállalak abnormla 
lábakra ortopK.cl.-oi.pC>k elké
szitését, valamint az önkéntes uraknak 
előirás szerlnti bakkan es -.ag7 esl .. ma 
elkészítését elvá.lla!om, azon reménynyel, 
hogy a legnagyobb igényeknek megfe
lelek:. 

Tisztelettel 

586 Wolf János. 

Patent· gyermek 

1907. augusztus 2 7. 

Permetező jnitások elfogadtatnai 
14. kiJ. J>t.abadalmazott 

Borszivattruk 
él bozzi való legjobb rrJnőségt\ 
gumml csövek legolcsóbb gyá11 

árakon, 
A. n1vattyu hengerb61 a bor utoiü 
c.~S~f!plg k:Uolylk, & szőlö ma.gvak, 
Mjak: és egyébb tisztátlanságot 
a ~onnal tovibbittstnak, ezáltal a tzl
vattyu ne• nadlk és a bort ne• 
ntnthat]a, a gepezeL Jó mükMé· 
~t~ért 8 é·vt}ótáHás, Ingyen ja"vitáa 

T ü z i fe cs k ·e n d ok 
lliolwó ezelepekkel. Kaz:s6· 
'eknek legalka!masablil~ 
~ert homokos és sáros viz hU2í· 
oilatánil aem tagadjáll: meg a 
szolgála\ot, - a gép Jó ínüi:Mt· 
séért 3 éviJótállás (io.gyen javltái}. 
hozzá valo orszá.g011 egységes csa· 
varok és a l~jobb mlnős6gü be\iU 

gummirozotf, 
kenderesöve.ll. 

~ a legolcsóbb 
~~ árban. 

l\1•\~;~\ 
it<!ki,,.· ~ 

~1~~ Kutak 
} fj~ J a bozzivaló 

, j ~ .. ~~~~~fff~;:·?,· csövekkel 

,Jijé-~".,•': __ ,;1_ .. ~-~ olcsóbbak: él · : J lobbak, mlnt 
· ,t"'"~ bármely bel~ 

-~~~ vagy leüliMill 
~- gyárban. 

Hönig Otto 
111. ldrálJ'I nabadaima1ott tüll feosll:eudö , 

, éa 1sivattyu kúliW. 21X> 

:ll ral, lik6al-atcza Z7. sz, 

harisnyák 
:ss~o női· és férfi harisnyák, keztyűk elismert legjobb minöségben, legnagyobb választékban, feltétlen szabott, olcsó árak mellett. 

Bársony Andor harisnya-nagykereskedésében Arad, Szabadság-tér 17. Yidéki megrendelésetet legpontosabban Intézem el. 
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__ I_Q_u,_._a~g~~-sz_tu_s_27_. ____________ ~~~~~~~~~~~A==U·~Z~L~Ú~N~Y~·-----------------------------------~~-

Oag;t~;;~ilr ;;m~'b;t~;~~'ktár. Fo g o r v os i j(áz ela a ás l Veszek és 
Hámory-gazdaság 

a legnagyobb árban uraságokté>l használt 
lél'll rohlikat. •zörme és nta•ó-

FeJ• sze utca 1 SZ bnadákat, 10vahbol IHUillliiAit htUé 
• • • és eb4'dt6, valarnint koUJ'htl·bntoro

kat, \Verlhehn f'a•·A&. l"'firi!IZek• 

ház 
I'~DJ$, Jó,.ze.r .. ,..li•not, uyer~e\ief, 

le~ryvereket, kh1 41:s na~,. mérleget, 
bolti •nvAnyoluv, ~cska va11at, .,,.. 
ztof, ólmo' és mind~nféle 11-llltArgy.-
kat, régl!i14'gc a et, akármily kicsiny 

va~y le!ol'nagyobb mennyiségben. 

Szabadker zbo''l Ezen felsorolt mmden egyes tárgyak a 
legszebb kivitelben és a le,!!'olcsóhl>au 

minden nap mE>gkaphatók. 
..- Kivúm.tra házhoz. va11;y videkre 'e· 
''élbeli meghívásra rö~tön megyek.-... 
Szabósö~ és kész rérri-;uha. üzletem ,\.•:r.• 
'&al o• Sliodor-u •eu, Gr at ner-fóle házban, 

e1ad.·:~. 
Értesitést nyujt Dr. Vajda butor-raktáram Ál'r•Arl-•~r IS. • Zlim, az 

~ hraelita templom sarkán. 
István iigyvédi irodája, Sza-, Tisztelettel 700 

bad~ág-tér 1s. sz. 2os5 Herzfeld Gyula. 
~·-:'~~~~~~~~~ 
~~~~~~~~~ 
~ Gazdaságok és kerékgyártók figyelmébe! ;;~ 
ll3 A borosjenői határban Jevő Báró Solymossy Lajos !:!l 

féle birtok "Balta" nevii erdőrészében jutányos árban ~ 
árusittatik el mindenemmü 

~ kőris és szil szerszámfn ~ 
r~ l. oszt. kőristalp és küllö, 

'. ~, .. kóris és szilfa tönkök, 
továbbá ugyanott gyertyán, tölgy és csertilzifa is kap-

-~h~~~~l ~ Érdeklődök a helyszinén nyerhetnek felvilúgositást. 

~~06. 2 Borosjenői erdökitermelési v~~~· __ _,Ql. ' 

~~mJm1~~~ 
. ltiSOOE~~l'E ~ . . - . > ' • . • • "' • ~~JOO 

·J( Várost s megyet telefon 509. S 
PIÉN.Z ~ 

• a a legolcsóbban 'és leggyorsabban 
j( földekre és városi házakra amortisa• )í( 

tióra (toketörlesztéssel) * 
Aradon a lerégibb és legismertebb köz v :ti tó inda 

Szücs F. Vilmos 
a nay :zebeni fö!dh.itelintézet kölcsön képviseleténél (fi 

ARADON, Karolina-utca 8. sz. (saját ház) ~ 
· a fiók posta mellett. , ){ 

lK Elvállalok convertá!ásoka~ utólagos dij é'; kiHtség ~ 
~ · · · megtérttás me ll ett -:· 

1 ;,HHzak H~ ffildek ~dás-vB.~Bl közvBli.tésa." ~~. 
~ . Ugyan1tt megb1zható uzletszerzök . 
· · · alkalmazást kaphatnak. · · 531 ~ 

Tiibb aradi .hflz:t olcs~n ,és ol~nyös fiz>',tési ~ 
modoz"'tok m.Jlett eL.dok. . ~ 

~W'W~~M;;.->i~'!:illt'~:~~~"-'~.i 
~~~~~ ..... ~~~ 

fogtechnikai m ü terem. aj í nlja sajá1termésü 
remesfaju Van szerenesé-m a n. é. \!1\zöngi'get érte• 

slteni, hogy Aradon, József főherceg· 
ut l. sz. b.á.:z.ban sárga és görög 

fogorvosi és fogtechnikai 
DINNYÉIT. mütermet nyltottam, a holmindeu 

~ sz" km aba illó mí.itéteket pontosan és 
==. é~ Jut.ányosan vég:.:el!:. == 

Kiváló tisztelettel Kaphatók: 

VAJDA BENŐ Deák Ferenc- utc1 3., az udvar~ an. 
1572 

~ ·""' IfiUNli R. f~S ri"'AilSA 
KARÁNSEBES. 

Hordó-, parkett- és faárúgyár 
ajánlja készitményeit: -

bükk- és tölgyfa-parketta 
legjobb kivite ben, kartelen kívü1, 

fagyapc:>1; 
szöllő- és gyümölcs csomagoláshoz, 

állványok, szöllő- és gyüw~ölcs eltaPtásához. 
Kűlönlegesség: lS 48 

téglaszáritó. keretek 
hornyolt és hódfarku téglák száritásához. 

~ ..... --~--· Sok m1n1ó előkelő · 
urbölgy h.asználja 

A. lo'öldeN· Jl:le MA..IU.UT·('RE'IE gyorsan és biztosan 
ható ártalmatlan szcr s:~;eplók, májtoltok!l bőratkák, 
pattaaá!i<ok. Jdi1Ué~o~ek s rnindennemü borbaJ eUen~ 
A világ legelőkelőbb hölgyei használják és elragadtatással 
beszélnek ammk páratlan és csodt'tt1 hatásáróL Egy tégely 

elhasználása után erről mindenki meg fog győződni. _ 

K4's:r.itf: 

Földes l(elemen gyógye~erész A11adon. 
Fóruktár: 308 

Töröl.~ Jozsef Yl!ÓU?f8?.;erész1tél Bndapcsten. 
Kapható a 1'Jh\g mlnden .n•J[ynbb K.fÓC)'8zert4rábaa. 

' 
-~ 
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Bérbeadási_ hirdetmény. 
Gondnokolt herezeg Sulkovszki József . Mária tulajdonát képező: 

l. A pankotai gazdaság körébe es ö: · 
l. Liváda düllöben levö 250 kat. hold. 
2. Az ágrisi határban levő 10 kat. hold. 

A kereki gazdaság körébe eső: 
l. Stibej düllöben levő 200 kat. hold. 
2. Batatura düllöben levő 200 kat. hold. 
3. Muszka község határában levő 53 kat. hold. 
4. Pankota község határában levő 15 i<at. hold. 

lll. A sz öliősi gazdaság kö~ébe es ö: 
l. Tasniki pusztán levő 600 kat. hold. 
2. Szodom Bikária dülöben levő 200 kat. hold. 
IV. A barakonyi gazdasághoz tartozó 2867 kath. holdból 1000-1800 hold. 
V. Az apáti gazdasághoz tartozó 4470 holdbúl 2000-3000 hold területet 

5-5 kis holdakra, részekre, táblálira osztva parezellánként. . 
A baralionyi és apatii gazdasághoz tartozó s a gazdasági épületek körül 

levő 1000-1800 hold, illetve 1400-2400 holdnyi területet pedig az azolion 
levö gazdasági épületelrkel és megfelelő élő és holt felszereléseidrel együtt egész-
ben vagy bérletként bérbeadatik. . . . · 

fl parcellánként bérbea~anaó ingatlanok bértetének ioötartama 1907. év október hó 1-töl 
számitott 5 év vagyis 1907. év október h6 1-töl-1912. év október 1-ig. · 

fl két nagybérlet ioötartama 1907. év október 1-töl számitott 1Z év vagyis 1907. év október hó 
,, 1-töl 1919. év október hó 1-ig terjeD. · 

fl bérbeaaást az árvaszék jelen határozathoz csatolt bérbeaDási feltételek me\lett - az 
18171! évi XX. tc. 108~ §-ban renaelkezésnek megfelelöen; a parcellás bérletre nézve a helyszinén 
megtartartanDó nyilvános árverés utján, - a két nagybérletre nézve pe~ig irásbeli zárt ajánlat 
utján · eszközli. . . 

Parczellánként bérbeadandó s fentebb megjelölt ingatlanok bérbeadása végett az 
árverést a következő id ö és sorrendben kezdi. és tartja meg az árvaszék: 

1. A pankotai határban levő 250 és 17 holdra 1907. évi 3Zeptember hó 16-ik nap
ján d. e. 8 óra {or . 

. 2. Az ágl'isi 10 bohl házhely és líülsőségre 1907. évi szeptentber 20. na})ján d. e. 8 órakor. 
. 3. A kereki gaztlastigho~ tnrtozó Stibej és Batatura diilöbenlevö 200-200 boidra 1907. év 

szepte1nber hó 17. napján d. e. 8 órakor. , . 
4. A szö n ö si gazdasághoz tartozó Tasnild puszta a Bikária-düllöben lévő 600 és 200 holdra 

1907. évi szeptentber hó 18. napján d. e. 8 órakor. 
5. A barakonyi gazdasághoz tartozó 1000-1800 hold területre 1907. évi 

szeptember hó 9. napján d. e. 8 órakor. 
6. Az apátii gazdasághoz tartozó 2000~3000 hold térületre 1907.·· év 

szeptember hó 12 napján d. e. 8 órakor. . 
A baral\onyi és apátii lrét nagybérletre vonatkozó irásbeli ziirt ajánlat 1907. 

év szeptember hó 12. napjáig ezen árvaszékhez p.yujtandö be. 
A bérbeadás fl:'! tételei ezen árvaszéknél, továbbá a Szent-Anna, O Szt-Anna, Kerek. F.-Varsánd, Világos, Galsa, Ma

gyarád, Pcnkota, S~Dllos, Ternova, Ágris, Tliucz, Barakony, Apáti, C2ermő, Kisjenő, Erdonegy, Vadász, Talpas és Seprős közsé-
gek elő~járóinál a köz3égházáná.l tekiothetók meg. -~ 

Ke: t Arc.don, Ara dm 3 gye árvaszékének 1907. évi augusztus hó 21. napján tartott ülésébóL 2064 :,. 

~iss, 6r•••zéld elnök. 

1 
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APRó HIRDETESEK. Ház eladáal Kiadó azonnal Ugyvédi irodámb•n 
Magyarád községben, a k5zségház egy, esetleg két egymásba nyiló románul beszélő irnok szeptember 

Kere•tetik közelében egy uj uri ház, elköltö- utcai butorozott külön bejáratu l-től alkalmazást kap. Dr. Szöl-

azonnali belépésre eUJ-
zés miatt jutányos· árban eladó. szoba. Cim a kiadóban. 2046 lősi Zsigmond, Pécskán. 2041'r 

Szölla eladá a! 
kelő izraelita családhoz 

• A rnuszkai Promontoron egy 4 
intelligensebb k "' 8 a 8 z- katasztrális hold szöllő, idei ter
szony (esetleg német méssel, kolnávál és összes felsze
ajku) 3 gyermek mellé, relésekkel jutányos árban és ked-
czim a kiadóh'ivatalban. vezö feltételek mellett eladó. Mind 

. a két eladásban bővebb felvilágo 
Egy 61j2 °/0•0t sitást ad Angelina Tivadar, Musz-

tisztán jövedelmező kétemeletes kán. 1987 

adómentes uj bérház a város leg
előkelőbb helyén eladó. Bővebbet 
Steiner József müépitész irodája 
Szent-László utca. 205g 

Iskolanövendékek 
lakást teljes ellátással és zongara 
használattal, tisztviselői családnál 
kaphatnak. Arad Demeter-utca 

• lll/& 2060 

Jnte\Ugens vasuti csaláanál 
2 fiu gyermek anuló kosztra az az 
teljes ellátásra felvétetik. Felügye~ 
let és jó bánásmód biztosittatik. 
Cim a kiadóban. 2057 

Egy Igen j6jorga1mu 
szatócsüzlet családi körülmények 
miatt haszonbérbe, eaetleg házzal 
együtt azonnal eladó. Cim a ki
adóban. 2039 

La111pionok 
20 fillértől, confetti és serpentin 
kapható Ingusz 1. é• Fiakönyv
és papirkereskedésében Arad. Te
lefon 517. 361 

Szabaasig-Ur 4. szám alatti . 
l. és II-ik em. lakás, mely 5 szoba 
és fürdöszobából áll, november l-től 
kiadó. Bővebbet Eötvös-utca 17. 
szám. 1053 

2 iskolás leá.ny.ka 
jobb családnál, a hol egy II-od osz
tályn polg. leányka van, teljes el
látásra fel vétetik. Zongora haszná
lat jó bánásmód biztosittatik. Thö
köly Imre-utca f>. Telephon 579 

2063 

Eladó! 
Alulirottnál van: ki-

Veszek könyveket, tünö csemege szölö; 
egész kOnyvtárakat, Lexi.konokat, ·· 10000 d b' t &. 
jobb folyóiratokat és han!S:iegyeket r . mus os l e-

Azon urral. ki 
~zen lapra figyelmez· 
tetett holnap d. u. 
5-6 óra kOzt talál· 
k:ozhatom a Forray· 
utca Ntid~edy· palotá· 
ban levG Z i n n e P 

V ilm o • mO. órás 
és ékszerész Idrakata 

el6tt. 

Férjhez mennék 
IZOn urhoz, l kl If• 

ról biztosit, ho2"y 1 

karika gyt\rüt Zin• 
neP Vilmoa élt· 
szerésznél feBZl meg, 
ahol jól és olcsón le· 

het vásárolni. 

Sal 

Hálás leszek 
azon n e m e 1 s z l v t\ 
hölgynek ki, hogy a 
biva\alból el ne kél
sek: megveszi azon 
szép é8 olcsó zsebórit, 
a melyet Z i n n e P 
Vilmoe mt\ órú 
Forrai-utcal Iirak:ati• 

ba lá~tam. 

legmagasabb árakon. - Kerpel hér gyökeres és Sima 
b•A könyv- és papírkereskedése l 
és kölcsönkönyvtára, Aradon. 356 Z Ö d 0 j t V á n Y; 2 Q 00 

Vizellátási telepek nyomó levegövei 
(magas viztartó nélkUI) villák, falusi házak, 

. Jligy polgári usztályt végzett darab gyökeres rip. 
portal jutányos áron 

e1a.d.ó. 

kertek, szanatoriumok, szállodák, stb. részére. 
••• 

Fürdo- és mosóberendezések, closette1epek. 
••••• 

Tervvel és költségvetéasel kivánatra szivesen szolgálok. 

16 éves fiatal ember, fűszer vagy 
vegyes kereskedésbe tanulónak 
ajánlkozik. Cim : Zwerencz Gyula, 
kir. postamesterhez, Pankota. 2048 

Vancu Péter, 
Felvételek a helysztnén. 967 

lntelligen• c•alád 
tanulókat teljes ellátáBra el!ogad. 
Cím a kiadóhivatalban. 2043 

tanitó, szőlőbirtokos ll04.7 

:Eie>pp ~áre>1.Y 
111na.ki Irodája vlzellltáaot, Ylllgltúl n matorteleJ~Bt lisz611 

~agy arád .A..rad, &zéob.an..y1-u"toa B. szám. 

Váci és nagyenyedi fegyházban kötött harisnyák. 

HarisnYa raktárUnkat 
kiváló gonddal telszereltiik. Teljes választék az évek 
óta ösmert legjobb gyártmányu nöi, férfi és gye-rttlt~li. 

harisnyák fekete, szines és legdivatosabb szinekből. 
· Nagy elővételeink folytán az egész 

1907. éven át rninden áremelkedés nélkat 
Kirakataink megtekintése által mindenki legjob1>an meggyözöd11et a 

pompas, dus választék és az árak rendkivüli nagy olcsóságáról 

Rosenblüh H. és Társa. 
886 Váci és nagyenyedi fegyházban kötött harisnyák. 

Váci és nagyenyedi fegyházban kötött harlsnyák. 

l. l 

i • 
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~180 HER nagy áruház, Szabadság-tér 12. 
Oicsó be-vásár1ási :fe>rrás! 

' Kitünő strapa kalap minden szin 
ben frt l 50, 1·75, 2· -. 

~-~· ... , l - -· , ~ • 

~ .. : ~,.- ... - , .:~---J.:r\-
~. . ' 

·. 

Elegáns divat kalap fekete és 
SZi"8S frt 2·-, 2 50. 

Valódi nyulször kalap fekete 
és szines frt 3· - , 3·50. 

Selyem n)akkcndők minden formában· és divatszinben. Ára 25, 35. 45 és 50 krajcar. 

5 rétü gallárok minden divatos formában. Ara 3 darab 55 krajcár. 

• 

• 

• 

Férfi ingek óriási választékban. Ára forint 1·15, 1·35, l 50, 1·75.~ Köpper lábravaló 
reklem ár 95 

krajcár. 

·· Szines férfl divat harisnyák jó minöségü Párja 25, 27, 30 krajcár. 

Kézi bör aktatáska. 
Ára forint 2·50, 3·-, 3·50. 

l Kézi tásita börvászonból. 
l. Ára frt 1· - , 1·25, 1·50, 1·90. 

~ctatáska összeha}thaH. 
Ara frt 1·50, 2·-, 7•50. 

' A legfinomabb barna börtáska. 
Frt 5·-, 7·50, 10· -, 15·-, 20· · • 

Valódi bör kézi táska. .. Frt t·so, 2·so, 3·-, 4·-, 5·-. . 

.. Elegáns cigaretta és szivar börtárcák. ~ r- · , -·--Valódi bör papirpénztárea. - Valódi bör erszény~ l· Valódi bör erszény. 
Ara 50 ·kr., 75 __ ~~-, f~t, t·-, 1·~~--·-'-· _.....!.!·_· ___ Á_r_a_5_0 kr., 75 kr., frt 1·-,_l·~o_. _ 50, 75 kr. és l frt. 50,_7~ kr, Js _l frt. 

Aradi nyomda részvénytársaság könyvnyomdája. Nyomatott Kurzweil János és Társa budapesti festékgyárának festékéveL 
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